
SEROM

WF60F4****
WF61F4****
WF62F4****
WF6AF4****

WF70F5****
WF71F5****
WF72F5****
WF7AF5****

WF80F5****
WF81FE****
WF82F5****
WF8AF5****

Maşină de spălat
Manual de utilizare

imaginaţi-vă posibilităţile

Vă mulţumim pentru achiziţionarea acestui produs Samsung.
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Informaţii pentru siguranţă
Felicitări pentru noua dumneavoastră maşină de spălat Samsung. Acest manual conţine informaţii importante despre instalarea, 
utilizarea şi întreţinerea maşinii dumneavoastră de spălat. Vă rugăm să citiţi acest manual pentru a profita de toate avantajele şi 
caracteristicile maşinii dumneavoastră de spălat.

Ce trebuie să ştiţi despre instrucţiunile privind siguranţa
Citiţi cu atenţie acest manual pentru a vă asigura că ştiţi să acţionaţi în siguranţă şi eficient numeroasele caracteristici şi funcţii 
ale noului dumneavoastră echipament. Păstraţi manualul într-o locaţie sigură din apropierea echipamentului pentru consultări 
ulterioare. Utilizaţi maşina de spălat exclusiv în scopul pentru care a fost concepută, potrivit instrucţiunilor cuprinse în prezentul 
manual. 
Avertismentele şi instrucţiunile importante privind siguranţa cuprinse în prezentul manual nu acoperă toate condiţiile şi situaţiile 
care pot apărea. Este responsabilitatea dumneavoastră să vă folosiţi simţul practic şi să daţi dovadă de atenţie şi grijă la instalarea, 
întreţinerea şi utilizarea maşinii dumneavoastră de spălat.
Deoarece următoarele instrucţiuni de utilizare acoperă diferite modele, caracteristicile maşinii dumneavoastră de spălat pot fi puţin 
diferite faţă de cele descrise în acest manual şi este posibil să nu se aplice toate semnele de avertizare. Dacă aveţi întrebări sau 
nelămuriri, contactaţi cel mai apropiat centru de service sau căutaţi asistenţă şi informaţii online pe site-ul www.samsung.com.

Simboluri importante de siguranţă

Semnificaţiile pictogramelor şi semnelor din prezentul manual de 
utilizare:

AVERTIZARE: Pericole sau acţiuni riscante care pot conduce la vătămări corporale grave, deces şi/sau deteriorări 
ale bunurilor.

ATENŢIE: Pericole sau acţiuni riscante care pot conduce la vătămări corporale şi/sau deteriorări ale bunurilor.

NOTĂ

Aceste semne de avertizare au rolul de a preveni vătămarea corporală a utilizatorului şi a persoanelor din apropiere.
Respectaţi-le întocmai.
După ce citiţi acest manual, păstraţi-l într-un loc sigur pentru consultări ulterioare.

Citiţi toate instrucţiunile înainte de a utiliza echipamentul.

La fel ca în cazul oricărui echipament electric cu componente în mişcare, există posibilitatea apariţiei unor pericole. Pentru a utiliza în 
siguranţă acest echipament, familiarizaţi-vă cu operaţiile sale şi utilizaţi-l cu atenţie.
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01 INFO
RM

AŢII PENTRU SIGURANŢĂ

Instrucţiuni importante privind siguranţa
AVERTIZARE: Pentru a reduce riscurile de incendiu, electrocutare sau vătămări corporale în timpul utilizării 
maşinii de spălat, respectaţi aceste instrucţiuni de bază referitoare la siguranţă, inclusiv următoarele:

Nu lăsaţi copiii (sau animalele de casă) să se joace în sau pe maşina de spălat. Uşa 
maşinii de spălat nu se deschide cu uşurinţă din interior, iar copiii se pot răni grav în 
cazul în care sunt blocaţi înăuntru.

Acest echipament nu trebuie utilizat de către persoanele (inclusiv copiii) cu 
capacităţi fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau de către persoanele fără 
experienţă şi cunoştinţe, cu excepţia cazului în care sunt supravegheate sau instruite 
corespunzător de către persoana responsabilă pentru siguranţa lor cu privire la 
utilizarea echipamentului.

Copiii trebuie supravegheaţi pentru a nu se juca cu echipamentul.

Pentru utilizarea în Europa: Acest dispozitiv poate fi utilizat de copiii cu vârsta 
de peste 8 ani şi de către persoanele cu capacităţi psihice, senzoriale sau mentale 
reduse, sau lipsite de experienţă şi cunoştinţe, dacă au fost supravegheate sau 
instruite cu privire la utilizarea dispozitivului în siguranţă şi înţeleg pericolele 
implicate. Nu lăsaţi copiii să se joace cu aparatul. Curăţarea şi întreţinerea pot fi 
efectuate de copii doar sub supraveghere.

În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de 
producător sau de agentul de service al acestuia sau de către o persoană cu calificare 
similară, pentru a evita riscurile.

Acest echipament trebuie poziţionat astfel încât ştecherul, robinetele de alimentare 
cu apă şi conductele de scurgere să poată fi accesate cu uşurinţă.

În cazul aparatelor cu orificii pentru ventilaţie la bază, asiguraţi-vă că acestea nu sunt 
obstrucţionate de un covor.

A se utiliza seturile noi de furtunuri furnizate împreună cu aparatul; nu utilizaţi 
seturile vechi de furtunuri.

ATENŢIE: Pentru a putea evita pericolele legate de resetarea involuntară a siguranţei 
termice, acest aparat nu trebuie alimentat printr-un dispozitiv extern de comutare, 
cum ar fi un cronometru sau conectat la un circuit care este în mod obişnuit pornit şi 
oprit de utilităţi.
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 AVERTIZARE: AVERTIZĂRI critice privind instalarea
Instalarea acestui echipament trebuie efectuată de un tehnician de service calificat sau de o companie de service.
• Nerespectarea acestei cerinţe poate conduce la electrocutare, incendiu, explozie, probleme cu produsul sau rănire.

Acest echipament este greu. Aveţi grijă la ridicarea sa.

Conectaţi cablul de alimentare la o priză de perete de 220 - 240 V/50 Hz c.a. sau superioară şi utilizaţi priza exclusiv pentru acest 
echipament. Nu utilizaţi niciodată un cablu prelungitor.
• Utilizarea prizei de perete pentru mai multe echipamente folosind un prelungitor cu mai multe prize sau prelungind cablul de 

alimentare poate conduce la electrocutare sau incendiu.
• Asiguraţi-vă că tensiunea, frecvenţa şi curentul de alimentare respectă specificaţiile produsului. Nerespectarea acestei 

instrucţiuni poate conduce la electrocutare sau incendiu. Conectaţi ferm ştecherul cablului de alimentare la priza de perete.

Îndepărtaţi în mod regulat orice substanţe străine, precum praf sau apă, de pe terminalele ştecherului şi de pe punctele de contact, 
utilizând o cârpă uscată.
• Deconectaţi ştecherul cablului de alimentare şi curăţaţi-l cu o cârpă uscată.
• Nerespectarea acestei instrucţiuni poate conduce la electrocutare sau incendiu.

Conectaţi ştecherul cablului de alimentare la o priză de perete astfel încât cablul să fie îndreptat spre podea.
• Dacă introduceţi ştecherul în priză în direcţia opusă, firele electrice din interiorul cablului se pot deteriora, ceea ce poate 

conduce la electrocutare sau incendiu.

Nu lăsaţi materialele de ambalat la îndemâna copiilor, deoarece pot fi periculoase.
• Dacă un copil îşi pune o pungă peste cap, se poate sufoca.

În cazul în care echipamentul, ştecherul sau cablul de alimentare este deteriorat, contactaţi cel mai apropiat centru de service.

Acest echipament trebuie prevăzut cu împământare corespunzătoare.

Nu împământaţi echipamentul la o conductă de gaze, o conductă de apă din plastic sau la un cablu de telefon.
• Acest lucru poate duce la electrocutare, incendiu, explozie sau probleme cu produsul.
• Nu conectaţi niciodată cablul de alimentare la o priză care nu dispune de împământare corespunzătoare şi asiguraţi-vă că sunt 

respectate reglementările naţionale şi regionale. 

Nu instalaţi acest echipament în apropierea unui radiator sau a altor materiale inflamabile.

Nu instalaţi acest echipament într-un loc cu umezeală, ulei sau praf sau într-un loc expus direct la lumina soarelui sau la apă (ploaie).

Nu instalaţi acest echipament într-un loc expus la temperaturi scăzute.
• Dacă îngheaţă, ţevile se pot sparge.

Nu instalaţi acest echipament într-un loc în care pot exista scurgeri de gaze.
• Aceasta poate conduce la electrocutare sau incendiu.

Nu utilizaţi un transformator electric.
• Aceasta poate conduce la electrocutare sau incendiu.

Nu utilizaţi un ştecher deteriorat, un cablu deteriorat sau o priză de perete desprinsă.
• Aceasta poate conduce la electrocutare sau incendiu.

Nu trageţi şi nu îndoiţi excesiv cablul de alimentare.

Nu răsuciţi şi nu înnodaţi cablul de alimentare.

Nu agăţaţi cablul de alimentare de un obiect metalic, nu aşezaţi un obiect greu peste acesta, nu introduceţi cablul de alimentare 
printre obiecte şi nu îl împingeţi în spaţiul din spatele echipamentului.
• Aceasta poate conduce la electrocutare sau incendiu.

Nu trageţi de cablul de alimentare când deconectaţi ştecherul.
• Deconectaţi ştecherul cablului de alimentare ţinând de ştecher.
• Nerespectarea acestei instrucţiuni poate conduce la electrocutare sau incendiu.
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 ATENŢIE: ATENŢIONĂRI privind instalarea
Acest echipament trebuie poziţionat astfel încât ştecherul cablului de alimentare să fie uşor de accesat.
• Nerespectarea acestei cerinţe poate conduce la electrocutare sau incendiu din cauza pierderilor electrice.

Instalaţi echipamentul pe o podea rezistentă, plană, care îi poate susţine greutatea.
• Nerespectarea acestei cerinţe poate conduce la vibraţii anormale, deplasare, zgomote sau probleme cu produsul.

 AVERTIZARE: AVERTIZĂRI critice privind utilizarea
Dacă echipamentul este inundat, opriţi imediat alimentarea cu apă şi curent electric şi contactaţi cel mai apropiat centru de service.
• Nu atingeţi ştecherul cablului de alimentare cu mâinile ude.
• Nerespectarea acestei instrucţiuni poate conduce la electrocutare.

Dacă echipamentul generează un zgomot neobişnuit, un miros de ars sau fum, deconectaţi imediat ştecherul şi contactaţi cel mai 
apropiat centru de service.
• Nerespectarea acestei instrucţiuni poate conduce la electrocutare sau incendiu.

În cazul unor scurgeri de gaze (precum propan, gaz petrolier lichefiat etc.), aerisiţi imediat, fără să atingeţi ştecherul cablului de 
alimentare. Nu atingeţi echipamentul sau cablul de alimentare.
• Nu folosiţi un ventilator.
• O scânteie poate conduce la explozie sau incendiu.

Nu lăsaţi copiii să se joace în sau pe maşina de spălat. De asemenea, la casarea echipamentului, îndepărtaţi mânerul uşii maşinii de 
spălat.
• În cazul blocării în interiorul produsului, copiii se pot sufoca.

Asiguraţi-vă că îndepărtaţi ambalajul (materialul spongios, polistirenul extrudat) de la baza maşinii de spălat înainte de utilizarea 
acesteia.

Nu spălaţi articole contaminate cu benzină, kerosen, benzen, diluant, alcool sau alte substanţe inflamabile sau explozibile.
• Acest lucru poate conduce la electrocutare, incendiu sau explozie.

Nu deschideţi uşa maşinii de spălat cu forţa în timpul funcţionării acesteia (spălare la temperatură ridicată/uscare/centrifugare).
• Apa care se scurge din maşina de spălat poate cauza arsuri sau poate face podeaua alunecoasă. Aceasta poate conduce la 

vătămare.
• Deschiderea forţată a uşii poate conduce la deteriorarea produsului sau la vătămare.

Nu introduceţi mâna sub maşina de spălat în timpul funcţionării acesteia.
• Aceasta poate conduce la vătămare.

Nu atingeţi ştecherul cablului de alimentare cu mâinile ude.
• Riscaţi electrocutarea.

Nu opriţi echipamentul prin scoaterea din priză a ştecherului în timpul funcţionării.
• Reintroducerea ştecherului în priza de perete poate provoca o scânteie şi poate conduce la electrocutare sau incendiu.

Nu permiteţi copiilor sau persoanelor cu handicap să utilizeze maşina de spălat fără supraveghere. Nu lăsaţi copiii să intre în sau să se 
urce pe echipament.
• Aceasta poate conduce la electrocutare, arsuri sau vătămare.

Nu introduceţi mâna sau un obiect metalic sub maşina de spălat în timpul funcţionării.
• Aceasta poate conduce la vătămare.

Nu deconectaţi echipamentul de la priză trăgând de cablul de alimentare. Apucaţi întotdeauna bine ştecherul şi trageţi-l din priză 
printr-o mişcare în linie dreaptă.
• Deteriorările cablului de alimentare pot duce la scurtcircuite, incendii şi/sau electrocutări.

Nu încercaţi să reparaţi, să dezasamblaţi sau să modificaţi personal echipamentul.
• Nu utilizaţi o altă siguranţă (precum cupru, sârmă de oţel etc.) decât siguranţa standard.
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• Dacă trebuie să reparaţi sau să reinstalaţi echipamentul, contactaţi cel mai apropiat centru de service.
• Nerespectarea acestei instrucţiuni poate conduce la electrocutare, incendiu, probleme cu produsul sau vătămare.

În cazul în care furtunul de alimentare cu apă se desprinde de la robinetul de apă şi inundă echipamentul, deconectaţi ştecherul 
cablului de alimentare.
• Nerespectarea acestei instrucţiuni poate conduce la electrocutare sau incendiu.

Deconectaţi ştecherul când echipamentul nu este utilizat pe perioade îndelungate de timp sau în timpul unei furtuni cu tunete şi 
fulgere.
• Nerespectarea acestei instrucţiuni poate conduce la electrocutare sau incendiu.

Dacă în echipament pătrund substanţe străine, deconectaţi ştecherul şi contactaţi cel mai apropiat Serviciu de asistenţă pentru 
clienţi Samsung.
• Aceasta poate conduce la electrocutare sau incendiu.

ATENŢIE: ATENŢIONĂRI privind utilizarea
Când maşina de spălat este contaminată cu o substanţă străină, precum detergent, murdărie, resturi alimentare etc., deconectaţi 
ştecherul şi curăţaţi maşina de spălat o cârpă umedă şi moale.
• Nerespectarea acestei instrucţiuni poate conduce la decolorare, deformare, deteriorare sau rugină.

Geamul din partea frontală se poate sparge în urma unui impact puternic. Fiţi atenţi la acesta când utilizaţi maşina de spălat.
• Dacă geamul se sparge, poate provoca vătămări.

După o defecţiune la alimentarea cu apă sau la reconectarea furtunului de alimentare cu apă, deschideţi robinetul de apă încet.

Deschideţi robinetul de apă încet după o perioadă îndelungată de neutilizare.
• Presiunea aerului din furtunul de alimentare cu apă sau din ţeava de apă poate provoca deteriorarea unei piese sau scurgeri de 

apă.

Dacă are loc o eroare de scurgere în timpul funcţionării, verificaţi dacă există o problemă de scurgere.
• Dacă maşina de spălat este utilizată în timp ce este inundată din cauza unei probleme de scurgere, există pericolul de 

electrocutare sau incendiu.

Introduceţi complet rufele murdare în maşina de spălat, astfel încât acestea să nu se prindă în uşă.
• Dacă rufele se prind în uşă, acestea sau maşina de spălat se pot deteriora sau pot apărea scurgeri de apă.

Opriţi alimentarea cu apă atunci când nu utilizaţi maşina de spălat.

Asiguraţi-vă că şuruburile de pe conectorul furtunului de alimentare cu apă sunt strânse corespunzător.
• Nerespectarea acestei cerinţe poate conduce la deteriorări ale bunurilor sau vătămare.

Aveţi grijă ca garnitura din cauciuc şi sticla uşii frontale să nu fie contaminate cu o substanţă străină (de exemplu, reziduuri, fibre, păr 
etc.).
• Dacă în uşă este prinsă o substanţă străină sau uşa nu este închisă complet, pot apărea scurgeri de apă.

Deschideţi robinetul de apă şi verificaţi strângerea corespunzătoare a conectorului furtunului de alimentare cu apă înainte de 
utilizarea produsului. Asiguraţi-vă, de asemenea, că nu există scurgeri de apă.
• Dacă şuruburile sau conectorul furtunului de alimentare cu apă sunt slăbite, pot apărea scurgeri de apă.

Produsul pe care l-aţi achiziţionat este destinat exclusiv uzului casnic.
Utilizarea în scopuri profesionale se consideră o utilizare greşită a produsului. În acest caz, produsul nu va fi acoperit de garanţia 
standard furnizată de Samsung, iar producătorul nu poate fi făcut răspunzător pentru funcţionări greşite sau defecţiuni cauzate de o 
astfel de utilizare greşită. 

Nu vă aşezaţi pe echipament şi nu plasaţi obiecte (precum rufe, lumânări aprinse, ţigări aprinse, veselă, substanţe chimice, obiecte 
metalice etc.) pe echipament.
• Aceasta poate conduce la electrocutare, incendiu, probleme cu produsul sau vătămare.

Nu pulverizaţi substanţe volatile, precum insecticide, pe suprafaţa echipamentului.
• În afară de faptul că sunt nocive pentru sănătate, acestea pot provoca electrocutări, incendii sau probleme cu produsul.
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01 INFO
RM

AŢII PENTRU SIGURANŢĂ

Nu aşezaţi în apropierea maşinii de spălat obiecte care generează câmpuri electromagnetice.
• Acesta poate conduce la vătămare din cauza funcţionării necorespunzătoare.

Apa evacuată în timpul ciclului de uscare sau de spălare la temperatură ridicată este fierbinte. Nu atingeţi apa.
• Aceasta poate conduce la arsuri sau vătămare.

Nu spălaţi, centrifugaţi sau uscaţi huse de scaun, covoraşe sau articole impermeabile (*) dacă echipamentul dumneavoastră nu are 
un ciclu special pentru spălarea acestora.
(*): Lenjerie de pat din lână, pelerine de ploaie, veste de pescuit, pantaloni de schi, saci de dormit, chiloţei de suport pentru scutec, 
costume de baie şi huse de maşină, motocicletă şi bicicletă etc.
• Nu spălaţi covoraşe groase sau dure, chiar dacă indicatorul maşinii de spălat se află la programul de îngrijire. Aceasta poate 

provoca vătămare sau deteriorarea maşinii de spălat, pereţilor, podelei sau articolelor din cauza vibraţiilor anormale.
• Nu spălaţi păturile sau covoraşele de la intrare cu întăritură de cauciuc. Întăritura de cauciuc se poate desprinde şi se poate lipi 

de interiorul tamburului, cauzând defecţiuni, precum defecţiunea de evacuare.

Nu folosiţi maşina de spălat când sertarul pentru detergent este scos.
• Aceasta poate provoca electrocutare sau vătămare din cauza scurgerilor de apă.

Nu atingeţi interiorul tamburului în timpul sau imediat după uscare, deoarece acesta este fierbinte.
• Există pericolul de arsuri.

Nu introduceţi mâna în sertarul pentru detergent.
• Aceasta poate provoca vătămări, deoarece există pericolul prinderii mâinii în dispozitivul de introducere a detergentului.

Nu introduceţi niciun fel de obiect (cum ar fi pantofi, deşeuri alimentare, animale) în afară de rufe în maşina de spălat.
• Aceasta poate provoca deteriorarea maşinii de spălat sau vătămarea şi decesul în cazul animalelor de casă din cauza vibraţiilor 

anormale.

Nu apăsaţi butoanele cu ajutorul unor obiecte ascuţite, cum ar fi ace, cuţite, unghii etc.
• Aceasta poate conduce la electrocutare sau vătămare.

Nu spălaţi rufe contaminate cu uleiuri, creme sau loţiuni care se găsesc de obicei în magazinele de îngrijire a pielii sau în clinicile de 
masaj.
• Aceasta poate provoca deformarea garniturii din cauciuc şi determina scurgeri de apă.

Nu lăsaţi obiecte metalice, cum ar fi ace de siguranţă, agrafe de păr sau înălbitor în tambur perioade îndelungate de timp.
• Aceasta poate provoca ruginirea tamburului.
• Dacă începe să apară rugină pe suprafaţa tamburului, aplicaţi un agent de curăţare (neutru) pe suprafaţă şi utilizaţi un burete 

pentru a o îndepărta. Nu utilizaţi niciodată o perie de sârmă.

Nu utilizaţi detergenţi chimici direct şi nu spălaţi, clătiţi sau centrifugaţi rufe contaminate cu detergent chimic.
• Aceasta poate provoca combustia spontană sau aprinderea din cauza căldurii generate de oxidarea uleiului.

Nu utilizaţi apa din dispozitivele de răcire/încălzire a apei.
• Aceasta poate provoca defecţiuni ale maşinii de spălat.

Nu utilizaţi săpun de mâini la maşina de spălat.
• Dacă acesta se întăreşte şi se acumulează în maşina de spălat, pot rezulta probleme cu produsul, decolorare, rugină sau 

mirosuri neplăcute.

Introduceţi şosetele şi sutienele în plasa de spălat şi spălaţi-le împreună cu celelalte rufe.
Nu spălaţi rufe mari precum lenjeria de pat în plasa de spălat.
• Nerespectarea acestei instrucţiuni poate provoca vătămări din cauza vibraţiilor anormale.

Nu utilizaţi detergent întărit.
• Dacă acesta se acumulează în maşina de spălat, poate provoca scurgeri de apă.

Asiguraţi-vă că buzunarele tuturor articolelor de îmbrăcăminte care urmează să fie spălate sunt goale.
• Obiectele dure sau ascuţite, cum ar fi monedele, acele de siguranţă, cuiele, şuruburile sau pietrele, pot provoca deteriorări grave 

ale echipamentului.
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Nu spălaţi haine cu catarame, nasturi mari sau alte elemente metalice grele.

Sortaţi rufele în funcţie de culoare pe baza rezistenţei culorilor şi selectaţi ciclul recomandat, temperatura apei şi funcţiile 
suplimentare.
• Aceasta poate provoca decolorarea sau deteriorarea materialului.

Aveţi grijă să nu lăsaţi copiii să îşi prindă degetele în uşă atunci când o închideţi.
• În caz contrar, există pericolul de rănire.

 AVERTIZARE: AVERTIZĂRI critice privind curăţarea
Nu curăţaţi echipamentul pulverizând apă direct pe acesta.

Nu folosiţi agenţi de curăţare cu un caracter acid puternic.

Nu utilizaţi benzen, diluant sau alcool pentru curăţarea echipamentului.
• Acest lucru poate conduce la decolorare, deformare, deteriorare, electrocutare sau incendiu.

Înainte de curăţare sau de efectuarea operaţiilor de întreţinere, deconectaţi echipamentul de la priza de perete.
• Nerespectarea acestei instrucţiuni poate conduce la electrocutare sau incendiu.

Instrucţiuni referitoare la marcajul DEEE
Cum se elimină corect acest produs (Deşeuri de echipamente electrice şi electronice)
(Aplicabil în țări cu sisteme de colectare separate)

Acest simbol de pe produs, accesorii şi documentaţie indică faptul că produsul şi accesoriile sale electronice 
(încărcător, căşti, cablu USB) nu trebuie eliminate împreună cu alte deşeuri menajere la finalul duratei lor de utilizare. 
Dat fiind că eliminarea necontrolată a deşeurilor poate dăuna mediului înconjurător sau sănătăţii umane, vă rugăm 
să separaţi aceste articole de alte tipuri de deşeuri şi să le reciclaţi în mod responsabil, promovând astfel reutilizarea 
durabilă a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici trebuie să-l contacteze pe distribuitorul care le-a vândut produsul sau să se intereseze la 
autorităţile locale unde şi cum pot să ducă aceste articole pentru a fi reciclate în mod ecologic.

Utilizatorii comerciali trebuie să-şi contacteze furnizorul şi să consulte termenii şi condiţiile din contractul de 
achiziţie. Acest produs şi accesoriile sale electronice nu trebuie eliminate împreună cu alte deşeuri comerciale.
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02 INSTALAREA

Instalarea maşinii de spălat
Asiguraţi-vă că instalatorul respectă cu stricteţe aceste instrucţiuni, astfel încât noua dumneavoastră maşină de spălat să funcţioneze 
corect şi dumneavoastră să nu fiţi expus niciunui risc de accidentare în timpul spălării rufelor.

Verificarea componentelor
Despachetaţi cu grijă maşina de spălat şi asiguraţi-vă că aţi primit toate componentele afişate mai jos. Dacă maşina de spălat s-a 
deteriorat pe parcursul expedierii sau dacă nu aveţi toate componentele, contactaţi Serviciul de asistenţă pentru clienţi Samsung sau 
distribuitorul Samsung.

1

10

11

12

3

4

5

6

7

8

2

9

1 Mâner de eliberare

2 Sertar pentru detergent

3 Panou de control

4 Uşă

5 Tambur

6 Filtru de scame

7 Tub de golire de urgenţă

8 Uşiţă filtru

9 Placă superioară

10 Ştecher cablu de alimentare

11 Furtun de evacuare

12 Picioruşe de echilibrare

Cheie fixă
(anumite modele)

Capace pentru orificiile şuruburilor de 
fixare *

Ghidaj pentru furtun

Furtun de alimentare cu apă rece
Furtun de alimentare cu apă caldă

(anumite modele)
Ghidaj detergent lichid

Capace pentru orificiile şuruburilor * : Numărul de capace pentru orificiile şuruburilor depinde de model (între 3 şi 5 
capace).

Untitled-34   11 2014-04-25   �� 5:38:52



Română - 12

Respectarea cerinţelor de instalare

Alimentarea electrică şi împământarea
AVERTIZARE: Nu utilizaţi niciodată un cablu prelungitor.
Utilizaţi numai cablul de alimentare furnizat împreună cu maşina de spălat.

În cadrul pregătirii pentru instalare, asiguraţi-vă că sursa de alimentare cu energie electrică furnizează:
• Siguranţă sau întrerupător de 220 - 240 V c.a./50 Hz
• Un circuit separat destinat special pentru maşina de spălat

Maşina dumneavoastră de spălat trebuie prevăzută cu împământare. În cazul în care maşina de spălat funcţionează greşit sau se 
defectează complet, împământarea va reduce riscul de electrocutare, furnizând o cale cu rezistenţă minimă pentru curentul electric.
Maşina dumneavoastră de spălat este prevăzută cu un cablu de alimentare cu ştecher cu împământare cu trei pini, pentru utilizarea 
într-o priză instalată corect şi prevăzută cu împământare. 

AVERTIZARE: Nu legaţi niciodată firul de împământare la conducte de plastic, ţevi de gaz sau conducte de apă caldă.

Conectarea incorectă a conductorului de împământare al echipamentului poate conduce la electrocutare. Apelaţi la un electrician 
calificat sau la un tehnician de service în cazul în care nu sunteţi sigur dacă maşina de spălat dispune de o împământare 
corespunzătoare.

ATENŢIE: Nu modificaţi ştecherul din dotarea maşinii de spălat. Dacă acesta nu se potriveşte cu priza, apelaţi la un 
electrician calificat pentru instalarea unei prize corespunzătoare.

Alimentarea cu apă
Maşina dumneavoastră de spălat se va umple corect când presiunea apei se află între 50 kPa şi 800 kPa. O presiune a apei mai mică 
de 50 kPa poate determina nefuncţionarea supapei de apă, nepermiţând închiderea completă a acesteia. Alternativ, este posibil 
ca butoanele de control ale maşinii de spălat să nu gestioneze presiunea şi să provoace oprirea acesteia. (Sistemul de control are 
integrată o limită pentru timpul de umplere, concepută pentru a preveni revărsarea sau inundarea în cazul desprinderii unui furtun 
din interior.)
Robinetele de apă nu trebuie să se afle la o distanţă mai mare de 120 cm de partea din spate a maşinii de spălat, pentru ca 
furtunurile de alimentare cu apă furnizate să ajungă până la maşina de spălat.

Majoritatea magazinelor de piese pentru instalaţii vând furtunuri de alimentare cu apă de diverse lungimi, până la 305 cm.

Puteţi reduce riscul de scurgeri şi inundaţii:
• Asigurându-vă că robinetele de apă sunt uşor accesibile.
• Închizând robinetele de apă când maşina de spălat nu este utilizată.
• Verificând periodic dacă nu există scurgeri la racordurile furtunului de alimentare cu apă.

AVERTIZARE: Înainte de a utiliza pentru prima dată maşina de spălat, verificaţi toate racordurile de la supapa pentru apă şi 
robinete pentru a detecta eventuale scurgeri.
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02 INSTALAREA

Evacuarea apei
Samsung recomandă o înălţime a conductei fixe de 65 cm. Furtunul de evacuare trebuie direcţionat către conducta fixă prin clema 
pentru furtunul de evacuare. Conducta fixă trebuie să aibă un diametru suficient de mare pentru a cuprinde diametrul exterior al 
furtunului de evacuare. Furtunul de evacuare este ataşat din fabrică.

Amplasarea maşinii de spălat
Pentru performanţe optime, maşina de spălat trebuie instalată pe o pardoseală solidă. Pardoselile din lemn pot necesita ranforsări 
pentru a minimiza vibraţiile şi/sau încărcăturile neuniforme. Mochetele şi suprafeţele din gresie moale sunt factori care stimulează 
vibraţiile şi tendinţa maşinii de spălat de a se deplasa uşor în timpul ciclului de centrifugare.

AVERTIZARE: Nu instalaţi niciodată maşina de spălat pe o platformă sau structură cu susţinere slabă.

Temperatura ambiantă
Nu instalaţi maşina de spălat în zone în care temperatura ambiantă poate scădea sub punctul de îngheţare al apei, deoarece maşina 
de spălat reţine întotdeauna o cantitate mică de apă în supapa pentru apă, în pompă şi în furtunuri. Apa îngheţată în sistem poate 
deteriora curelele, pompa şi alte componente.

Instalarea în nişe sau dulapuri
Pentru a funcţiona corect şi în siguranţă, maşina de spălat necesită un spaţiu liber minim de:

În lateral 25 mm

Sus 25 mm

În spate * 50 mm

În faţă 500 mm

În cazul în care maşina de spălat este instalată împreună cu un uscător, partea frontală a nişei sau a dulapului trebuie să aibă un 
orificiu de aerisire neobstrucţionat de cel puţin 500 mm. Instalată fără alt echipament, maşina de spălat nu necesită un orificiu 
special de aerisire.
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Instalarea maşinii de spălat
ATENŢIE: Nu conectaţi cablul de alimentare la priza de perete înainte de finalizarea instalării.

AVERTIZARE: Materialele de ambalare pot fi periculoase pentru copii; nu păstraţi materialele de ambalare (pungi din 
plastic, polistiren etc.) la îndemâna copiilor.

PASUL 1 - Alegerea locului de instalare
Înainte de a instala maşina de spălat, asiguraţi-vă că locaţia:
• Are o suprafaţă tare şi plană, fără mochete sau pardoseli care ar putea obstrucţiona ventilarea
• Nu este expusă direct la soare
• Dispune de o ventilare adecvată
• Nu este expusă la temperaturi sub limita de îngheţ (sub 0 ˚C)
• Se află la distanţă de surse de căldură, precum benzină sau gaz
• Dispune de suficient spaţiu, astfel încât maşina de spălat să nu stea pe cablul de alimentare

PASUL 2 - Îndepărtarea bolţurilor de transport
Înainte de instalarea maşinii de spălat, trebuie să îndepărtaţi toate bolţurile pentru transport din partea din spate a echipamentului.

1. Slăbiţi toate bolţurile pentru transport cu cheia fixă.
(*): Opţional

2. Ţineţi bolţul de transport cu mâna şi trageţi-l prin secţiunea largă a orificiului. 
Repetaţi operaţia pentru fiecare bolţ de transport.

3. Acoperiţi orificiile cu capacele furnizate în acest scop.

4. Depozitaţi toate bolţurile pentru transport într-un loc sigur, de unde să poată fi 
recuperate cu uşurinţă în cazul în care trebuie să mutaţi maşina de spălat.
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02 INSTALAREA

PASUL 3 - Reglarea picioruşelor de echilibrare
La instalarea maşinii de spălat, verificaţi dacă priza electrică, alimentarea cu apă şi evacuarea sunt uşor accesibile.

1. Aşezaţi maşina de spălat în poziţia dorită.

2. Slăbiţi toate piuliţele de blocare cu cheia fixă.

3. Echilibraţi maşina de spălat, rotind manual picioruşele de echilibrare, după 
necesităţi.

4. Când maşina de spălat este echilibrată, strângeţi piuliţele de blocare utilizând 
cheia.

ATENŢIE: Nu deplasaţi maşina de spălat dacă nu aţi strâns piuliţele 
de blocare. Acest lucru ar putea duce la deteriorarea picioruşelor de 
echilibrare.

PASUL 4 - Conectarea alimentării cu apă şi a evacuării

Conectarea furtunului de alimentare cu apă
AVERTIZARE: Nu conectaţi mai multe furtunuri de alimentare cu apă. Aceasta poate provoca scurgeri de apă şi electrocutări 
din cauza scurgerilor de apă. Dacă furtunul este prea scurt, înlocuiţi-l cu unul mai lung, pentru presiune înaltă.

1. Conectaţi fitingul în forma literei L pentru furtunul de alimentare cu apă rece la 
orificiul pentru alimentare cu apă rece situat în partea din spate a maşinii de spălat. 
Apoi strângeţi-l rotind manual piesa (A) în sensul acelor de ceasornic.
(*): Opţional A

2. Scoateţi adaptorul (B) de la capătul opus al furtunului de alimentare cu apă 
(C).

B

C
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3. Mai întâi, cu ajutorul unei şurubelniţe în cruce, desfaceţi cele patru şuruburi de 
pe adaptor. Apoi, ţineţi piesa (D) şi rotiţi piesa (E) conform săgeţii, până când se 
formează un spaţiu de 5 mm.
(*): 5 mm

E

D

4. Conectaţi adaptorul la robinetul de apă prin strângerea fermă a tuturor şuruburilor 
simultan cu ridicarea adaptorului.
Apoi strângeţi adaptorul rotind piesa (E) conform săgeţii.

E

5. Conectaţi furtunul de alimentare cu apă la adaptor. Dacă împingeţi piesa (F) în 
adaptor, furtunul se conectează automat la adaptor cu un „clic”.

După ce aţi conectat furtunul de alimentare cu apă la adaptor, asiguraţi-vă 
că este conectat corect trăgând de furtun în jos.

AVERTIZARE: Asiguraţi-vă că furtunul de alimentare cu apă nu este răsucit 
sau îndoit. Dacă furtunul este răsucit sau îndoit, există pericolul de scurgeri 
de apă şi de electrocutare din cauza scurgerilor de apă. Dacă este necesar, 
puteţi repoziţiona furtunul de alimentare cu apă la capătul de la maşina 
de spălat slăbind fitingul în forma literei L, rotind furtunul şi strângând din 
nou fitingul.

F

6. Porniţi alimentarea cu apă şi asiguraţi-vă că nu există scurgeri la supapa de admisie 
a apei, la robinet sau la adaptor. Dacă apar scurgeri de apă, repetaţi paşii anteriori.

AVERTIZARE: Nu folosiţi maşina de spălat dacă există scurgeri de apă. 
Aceasta poate conduce la electrocutare sau vătămare.

Dacă bateria are robinet de tip şurub, conectaţi furtunul de alimentare cu apă la 
robinet, aşa cum este indicat.

Utilizaţi cel mai convenţional tip de robinet pentru alimentarea cu apă. În cazul în care robinetul are secţiune pătrată sau 
este prea mare, îndepărtaţi inelul distanţier înainte de a introduce robinetul în adaptor.
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Conectarea furtunului de alimentare cu apă caldă (anumite modele)
1. Conectaţi fitingul roşu în formă de L pentru furtunul de alimentare cu apă caldă la 

orificiul de alimentare cu apă caldă situat în partea din spate a maşinii de spălat. 
Apoi strângeţi-l rotind manual piesa (A) în sensul acelor de ceasornic.

2. Conectaţi capătul opus al furtunului de alimentare cu apă caldă la robinetul de apă 
caldă al chiuvetei la fel ca pentru furtunul de alimentare cu apă rece.

Pentru a utiliza numai apă rece, folosiţi piesa în Y.

A

Conectarea furtunului de apă cu sistem Aqua (anumite modele)
Furtunul cu sistem Aqua a fost conceput pentru a asigura o protecţie perfectă împotriva 
scurgerilor.
Sistemul anti-inundaţie este ataşat la furtunul cu sistem Aqua şi întrerupe automat 
debitul de apă dacă furtunul este deteriorat.
De asemenea, acesta afişează un indicator (A) de avertizare pe sistemul anti-inundaţie.
Conectaţi furtunul cu sistem Aqua asamblând sistemul anti-inundaţie pe robinet 
conform indicaţiilor.

A

Conectarea furtunului de evacuare
Capătul furtunului de evacuare poate fi poziţionat în trei moduri:

Peste marginea unei chiuvete
Furtunul de evacuare trebuie amplasat la o înălţime cuprinsă între 60 şi 90 cm. Pentru 
a menţine capătul furtunului de evacuare îndoit, utilizaţi ghidajul din plastic (A) 
furnizat. Fixaţi ghidajul de perete cu un cârlig sau prindeţi-l de robinet cu o bucată de 
sfoară pentru a împiedica deplasarea furtunului de evacuare.
(*): 60 ~ 90 cm A

Într-o derivaţie a conductei de scurgere a chiuvetei
Conducta de scurgere a chiuvetei trebuie să fie deasupra sifonului chiuvetei, astfel încât capătul furtunului să se afle la cel puţin 60 
cm de sol.

Într-o conductă fixă
Este recomandată utilizarea unei conducte verticale de 65 cm înălţime pe post de 
conductă fixă. Aceasta trebuie să aibă o lungime cuprinsă între 60 şi 90 cm. Pentru 
a menţine capătul furtunului de evacuare îndoit, utilizaţi ghidajul din plastic (A) 
furnizat. Fixaţi furtunul de evacuare pe coloana fixă cu ajutorul benzilor, pentru a nu-i 
permite să se deplaseze.

Scurgerea coloanei fixe necesită:
• Un diametru minim de 5 cm.
• O capacitate minimă de 60 litri pe minut.

(*): 60 ~ 90 cm
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PASUL 5 - Alimentarea electrică a maşinii de spălat
Conectaţi cablul de alimentare la o priză electrică de perete omologată, de 220 - 240 V c.a./50 Hz, protejată de o siguranţă sau de 
un întrerupător. (Pentru informaţii suplimentare despre cerinţele electrice şi de împământare, consultaţi secţiunea „Alimentarea 
electrică şi împământarea” de la pagina 12.)

Ciclu de testare
Asiguraţi-vă că instalaţi corect maşina de spălat, executând ciclul Rinse+Spin (Clătire+Centrifugare) după finalizarea 
instalării.

PASUL 6 - Parcurgerea modului de calibrare
Maşina de spălat Samsung detectează automat greutatea rufelor. Pentru o detectare mai precisă a greutăţii, este recomandat să 
parcurgeţi Modul Calibrare imediat după instalarea maşinii de spălat. Urmaţi paşii de mai jos pentru a parcurge Modul Calibrare.

Înainte de a parcurge Modul Calibrare, asiguraţi-vă că nu există nimic în tambur sau pe maşina de spălat.

1. Opriţi maşina de spălat.

2. Apăsaţi pe butonul Alimentare în timp ce ţineţi apăsat, simultan, butoanele Temp. şi Delay End (Întârziere finalizare). 
Maşina de spălat va porni şi „CLB” va apărea pe afişaj.

3. Apăsaţi butonul Pornire/Pauză pentru a activa Modul Calibrare.

4. Tamburul se va roti în sens orar şi antiorar timp de aproximativ 3 minute.

5. La finalizarea Modul Calibrare, pe afişaj apare „End”, iar maşina de spălat se va opri automat. 

6. Acum, maşina de spălat este pregătită pentru utilizare.
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Utilizarea maşinii de spălat
Cu noua dumneavoastră maşină de spălat Samsung, cea mai grea parte va fi alegerea rufelor pe care să le spălaţi mai întâi.

Informaţii despre detergent şi aditivi

Utilizarea detergentului corespunzător
Tipul de detergent pe care trebuie să îl utilizaţi se bazează pe tipul ţesăturii (bumbac, material sintetic, articole delicate, lână), culoare, 
temperatura de spălare şi gradul de murdărire. Utilizaţi întotdeauna detergent „cu spumare redusă”, creat special pentru maşinile de 
spălat automate.
Respectaţi recomandările producătorului detergentului, care ţin cont de greutatea rufelor, gradul de murdărire şi duritatea apei din 
zona dumneavoastră. Dacă nu cunoaşteţi duritatea apei din zona dumneavoastră, informaţi-vă la autorităţile locale responsabile 
pentru alimentarea cu apă.

Nu utilizaţi detergent întărit sau solidificat, deoarece este posibil să nu fie eliminat în ciclul de clătire. Aceasta poate 
determina clătirea necorespunzătoare sau blocarea sistemului de preaplin.

Utilizarea sertarului pentru detergent
Maşina dumneavoastră de spălat are compartimente separate pentru dozarea detergentului şi a balsamului de rufe.
Adăugaţi toţi aditivii pentru rufe în compartimentele corespunzătoare înainte de a porni maşina de spălat.

ATENŢIE: Nu deschideţi sertarul pentru detergent în timpul funcţionării maşinii de spălat. Există pericolul de expunere la 
apă sau aburi fierbinţi.

În cazul spălării unor articole mari, nu utilizaţi următoarele tipuri de detergent.
• Detergenţi sub formă de tablete sau capsule
• Detergenţi cu bilă şi plasă

Compartiment de detergent pentru prespălare: Detergent pentru 
prespălare sau apret.

Compartiment de detergent pentru spălarea principală: Detergent 
pentru spălarea principală, dedurizator, agent de preînmuiere, înălbitor şi 
produse de îndepărtare a petelor.

Compartiment pentru balsam: Balsam pentru ţesături (nu umpleţi dincolo 
de linia MAX ).

1. Trageţi afară sertarul pentru detergent din partea superioară stângă a maşinii de 
spălat.

2. Adăugaţi cantitatea recomandată de detergent pentru rufe direct în 
compartimentul de detergent pentru spălarea principală  înainte de a 
porni maşina de spălat.

Pentru detergent lichid, utilizaţi ghidajul pentru detergent lichid (consultaţi 
secţiunea „Utilizarea detergentului lichid (anumite modele)” de la 
pagina 20). 
Nu adăugaţi detergent pudră în ghidajul pentru detergent lichid.
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3. Adăugaţi cantitatea recomandată de balsam în compartimentul pentru balsam 
, dacă este necesar.

Nu depăşiţi linia MAX .
Balsamul de rufe concentrat sau gros trebuie diluat cu puţină apă înainte 
de a fi adăugat în compartiment (se împiedică blocarea deversării).

ATENŢIE: Nu adăugaţi detergent pudră sau lichid în compartimentul 
pentru balsam .

4. Când utilizaţi funcţia Prespălare, adăugaţi cantitatea recomandată de detergent 
pentru rufe în compartimentul de detergent pentru prespălare .

5. Împingeţi sertarul de detergent înăuntru pentru a-l închide.
Aveţi grijă ca balsamul pentru ţesături să nu se reverse atunci când 
închideţi sertarul pentru detergent după ce adăugaţi balsam pentru 
ţesături în compartimentul pentru balsam.

Utilizarea detergentului lichid (anumite modele)
Pentru a utiliza detergent lichid, aşezaţi ghidul de detergent lichid în compartimentul 
de detergent pentru spălarea principală  al sertarului de detergent şi turnaţi 
detergent lichid în compartimentul pentru spălarea principală. Nu depăşiţi linia MAX de 
pe ghidul pentru detergent lichid.

• Introduceţi ghidul pentru detergent lichid numai după ce aţi scos sertarul 
de detergent din maşina de spălat apăsând pe mânerul de eliberare 
(A).

• După o spălare, este posibil să rămână detergent lichid în sertarul pentru 
detergent.

ATENŢIE: 
• Nu utilizaţi funcţia Prespălare împreună cu detergentul lichid.
• Scoateţi ghidul pentru detergent lichid atunci când utilizaţi detergent 

pudră.

A
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Prima spălare
Înainte de a spăla rufe pentru prima dată, trebuie să parcurgeţi un ciclu complet în gol (respectiv fără rufe).

1. Porniţi alimentarea cu apă a maşinii de spălat.

2. Adăugaţi puţin detergent în compartimentul de detergent pentru spălarea principală  din sertarul pentru detergent.

3. Apăsaţi pe butonul Alimentare pentru a porni alimentarea.

4. Rotiţi Selectorul de ciclu pentru a selecta ciclul Rinse+Spin (Clătire+Centrifugare).

5. Apăsaţi butonul Pornire/Pauză.

Această procedură va elimina orice urme de apă rămase în tambur de la rularea testelor de la producător.

Instrucţiuni de bază
1. Porniţi alimentarea cu apă a maşinii de spălat.

2. Introduceţi rufele răsfirate în tambur, fără a-l umple excesiv. 
ATENŢIE: Nu supraîncărcaţi maşina de spălat. Pentru a determina capacitatea de încărcare pentru fiecare tip de rufe, 
consultaţi secţiunea „Determinarea capacităţii de încărcare” de la pagina 29.

Nu spălaţi articole impermeabile cu un ciclu normal, ci folosiţi ciclul Outdoor Care (Îngrijire impermeabile).

3. Închideţi uşa până la zăvorârea acesteia.
ATENŢIE: După un ciclu de spălare, este posibil să rămână urme de detergent în garnitura frontală de cauciuc a maşinii 
de spălat sau în garnitura uşii. Îndepărtaţi detergentul rămas înainte de a închide uşa, deoarece poate cauza scurgeri 
de apă.

ATENŢIE: Asiguraţi-vă că rufele nu se prind în uşă, deoarece acest lucru poate produce scurgeri.

4. Apăsaţi pe butonul Alimentare pentru a porni alimentarea.
Funcţia Last Memory (Ultima setare memorată)
• Atunci când porniţi maşina de spălat, pe panoul de control apare ultima setare utilizată. Totuşi, dacă ultima setare 

utilizată a fost Eco Drum Clean (Curăţare ecologică tambur), Rinse+Spin (Clătire+Centrifugare) sau Spin Only 
(Numai centrifugare), această funcţie nu se aplică.

• Dacă rotiţi Selectorul de ciclu, chiar şi uşor, după pornirea maşinii de spălat, această funcţie nu se aplică şi panoul 
de control va fi resetat.

5. Adăugaţi detergent şi, dacă este necesar, balsam sau detergent pentru prespălare în compartimentele corespunzătoare din 
sertarul de detergent.

6. Selectaţi ciclul şi opţiunile corespunzătoare pentru rufele de spălat. Indicatorii relevanţi se vor aprinde şi pe afişaj va apărea 
durata estimată a ciclului.

7. Apăsaţi butonul Pornire/Pauză.

ATENŢIE: Nu atingeţi geamul uşii în timpul funcţionării maşinii de spălat. Acesta poate fi fierbinte.

ATENŢIE: Nu deschideţi sertarul pentru detergent sau filtrul de scame în timpul funcţionării maşinii de spălat. Riscaţi să fiţi 
expus la apă fierbinte sau aburi.
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Utilizarea panoului de control

1110987654321

1. Selectorul de ciclu
Selectaţi modul şi viteza de rotaţie pentru ciclul respectiv.
Pentru informaţii suplimentare despre fiecare ciclu, consultaţi secţiunea „Utilizarea selectorului de ciclu” de la pagina 24.

2. Afişajul grafic digital
Afişează timpul rămas al ciclului de spălare, toate informaţiile despre cicluri şi codurile de eroare.

3. Butonul Temp. (Temperatură)
Apăsaţi în mod repetat acest buton pentru a parcurge opţiunile disponibile pentru temperatura apei:
(Apă rece , 20 ˚C, 30 ˚C, 40 ˚C, 60 ˚C şi 95 ˚C).

4. Butonul Rinse (Clătire)
Apăsaţi acest buton pentru a adăuga cicluri suplimentare de clătire. Numărul maxim de cicluri de clătire este cinci.

5. Butonul Spin (Centrifugare)
Apăsaţi în mod repetat acest buton pentru a parcurge turaţiile disponibile pentru ciclul de centrifugare.

WF80F5E**4*, WF80F5E**H*, WF70F5E**4*, WF70F5E**H* , , 400, 800, 1200, 1400 rpm

WF80F5E**2*, WF80F5E**M*, WF70F5E**2*, WF70F5E**M*, 
WF60F4E**2*, WF60F4E**M* , , 400, 800, 1000, 1200 rpm

WF60F4E**0*, WF60F4E**L* , , 400, 600, 800, 1000 rpm

Oprire clătire: Rufele rămân muiate în ultima apă de clătire. Trebuie efectuat un ciclu de golire sau de centrifugare 
pentru a scoate rufele.

Fără centrifugare: Rufele rămân în tambur şi nu se efectuează nicio centrifugare după evacuarea finală a apei.
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6. Buton Option (Opţiune)
Apăsaţi acest buton în mod repetat pentru a parcurge opţiunile:
Înmuiere > Intensiv > Prespălare > Înmuiere + Intensiv > Înmuiere + Prespălare  > Intensiv + Prespălare > Înmuiere + Intensiv 
+ Prespălare > dezactivat

Înmuiere: Această funcţie se utilizează pentru a îndepărta în mod eficient petele de pe rufe prin înmuierea acestora.
• Funcţia Înmuiere este executată timp de 13 minute în cadrul ciclului de spălare.
• Funcţia Înmuiere operează timp de 30 de minute în şase cicluri, unde un ciclu reprezintă un ciclu de înmuiere 

care realizează centrifugarea rufelor timp de 1 minut şi stă timp de 4 minute.
• Funcţia de înmuiere este disponibilă numai pentru: Ciclurile Cotton (Bumbac), Synthetics (Materiale sintetice), 

Denim, Stain Away (Îndepărtare pete), Daily Wash (Spălare zilnică), Super Eco Wash (Spălare super ecologică) şi 
Baby Care (Îngrijire copii).

Intensiv: Utilizaţi această funcţie atunci când hainele sunt foarte murdare şi necesită o spălare intensivă. Durata 
fiecărui ciclu este mărită.

Prespălare: Utilizaţi această funcţie pentru a prespăla rufele înainte de ciclul de spălare principal. Funcţia Prespălare 
este disponibilă doar cu ciclurile Cotton (Bumbac), Synthetics (Materiale sintetice), Denim, Stain Away (Îndepărtare 
pete), Dark Garment (Haine închise), Daily Wash (Spălare zilnică), Super Eco Wash (Spălare super ecologică) şi Baby 
Care (Îngrijire copii).

7. Butonul Easy Iron (Uşor de călcat)
Apăsaţi acest buton pentru a vă pregăti rufele pentru a putea fi călcate uşor, prin reducerea şifonării în timpul ciclului de Spin 
(centrifugare).
Easy Iron (Uşor de călcat) este disponibilă numai cu: Ciclurile Cotton (Bumbac), Synthetics (Materiale sintetice), Denim, Dark 
Garment (Haine închise) Stain Away (Îndepărtare pete), Daily Wash (Spălare zilnică), Super Eco Wash (Spălare super ecologică) 
şi Baby Care (Îngrijire copii).
Când este selectată funcţia Easy Iron (Uşor de călcat), puteţi seta turaţia ciclului de centrifugare la 800 rpm. (Dacă selectaţi 
opţiunea Easy Iron (Uşor de călcat) cu turaţia ciclului de centrifugare setată la peste 800 rpm, turaţia este schimbată automat la 
800 rpm.)

8. Butonul Delay End (Întârziere finalizare)
Apăsaţi în mod repetat acest buton pentru a trece prin opţiunile disponibile pentru Delay End (Întârziere finalizare) (de la 3 ore 
la 19 ore, în trepte de o oră).
Ora afişată indică ora la care se va încheia ciclul de spălare.

9. Butonul 15' Quick Wash (Spălare rapidă 15 min.)
Pentru articole vestimentare murdărite uşor şi mai puţin de 2 kg de rufe de care aveţi nevoie repede. Durează aproximativ 
15 minute, dar poate varia faţă de valorile indicate în funcţie de presiunea apei, duritatea apei, temperatura de intrare a apei, 
temperatura camerei, tipul/cantitatea rufelor, gradul de murdărire, detergentul utilizat, încărcătura neechilibrată, fluctuaţiile în 
alimentarea cu energie electrică şi opţiunile suplimentare selectate.
Acest ciclu este disponibil numai pentru ciclul Cotton (Bumbac).

ATENŢIE: Cantitatea de detergent trebuie să fie mai mică de 20 g (pentru o încărcătură de 2 kg) sau există riscul ca 
acesta să rămână pe haine.

Apăsaţi acest buton în mod repetat pentru a alege durata ciclului:
15 min. > 20 min. > 30 min. > 40 min. > 50 min. > 1 oră > Oprit

10. Butonul start/pauză
Apăsaţi acest buton pentru a întrerupe şi reporni un ciclu.

11. Butonul Alimentare
Apăsaţi acest buton o dată pentru a porni maşina de spălat. Apoi apăsaţi din nou acest buton pentru a o opri.
Dacă maşina de spălat este lăsată pornită mai mult de 10 minute fără a se acţiona vreun buton, alimentarea cu energie electrică 
se deconectează automat.
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Utilizarea selectorului de ciclu

Ciclu Utilizare

Cotton (Bumbac)

Pentru articole din bumbac, lenjerie de pat, feţe de masă, lenjerie de corp, prosoape, cămăşi etc. 
murdărite uşor sau mediu.
Pentru lenjerie de pat sau huse de pat, turaţia recomandată a ciclului de centrifugare este de 
800 rpm (pentru o încărcătură de 2,0 kg sau mai puţin).

Modelele din clasa de 6kg nu au o funcţie pentru spălarea lenjeriei de pat.

Synthetics (Materiale 
sintetice)

Pentru bluze, cămăşi etc. murdărite uşor sau mediu, fabricate din poliester (diolen, trevira), 
poliamidă (perlon, nailon) sau alte amestecuri similare.

Denim
Un ciclu de spălare cu un nivel mai ridicat de apă şi un ciclu de clătire suplimentar care asigură 
îndepărtarea oricăror urme de detergent de pe haine.

Stain Away (Îndepărtare 
pete)

Pentru haine pătate. Ciclul Stain Away (Îndepărtare pete) oferă o performanţă excepţională 
de îndepărtare a petelor cu cea mai mare grijă, eliminând nevoia tratării prealabile a petelor. 
Pentru o performanţă optimă de îndepărtare a petelor, este recomandată utilizarea opţiunii 
de temperatură ridicată cu acest ciclu, în care temperatura de spălare este crescută utilizând 
dispozitivul de încălzire intern pentru curăţarea generală a unei game variate de pete.
Acest ciclu include mişcări de înmuiere pentru a îndepărta în mod eficient petele de pe rufe. 
În timpul acţiunii de înmuiere, tamburul se opreşte din rotire pentru o perioadă de timp, iar 
operaţia de oprire nu reprezintă o defecţiune.

Dark Garment (Haine 
închise)

Ciclurile de clătire suplimentare şi un ciclu de centrifugare redusă asigură o spălare delicată şi o 
clătire adecvată a hainelor dvs. închise preferate.

Daily Wash (Spălare zilnică) Pentru articole de zi cu zi, precum lenjeria de corp şi cămăşile.

Eco Drum Clean (Curăţare 
ecologică tambur)

Pentru curăţarea tamburului. Curăţă murdăria şi bacteriile din tambur. Se recomandă utilizarea 
regulată (după 40 de spălări). Nu este necesară folosirea detergentului sau a înălbitorului.

Super Eco Wash (Spălare 
super ecologică)

Ciclul la temperatură scăzută Super Eco Wash (Spălare super ecologică) asigură rezultate 
perfecte la spălare, permiţându-vă în acelaşi timp să economisiţi energie.

Outdoor Care (Îngrijire 
impermeabile)

Pentru articole impermeabile, precum echipamentul de munte, echipamentul de schi şi 
echipamentul sportiv.
Ţesăturile vizate au în compoziţie fibre şi finisări prin tehnologie funcţională, precum spandex, 
material elastic şi microfibră.

Baby Care (Îngrijire copii)
Cu spălarea la temperatură ridicată şi ciclurile de clătire suplimentare nu vor rămâne urme de 
detergent care să afecteze pielea bebeluşului dumneavoastră.

Wool (Lână)

Numai pentru lână lavabilă în maşina de spălat. O încărcare trebuie să aibă mai puţin de 2,0 kg. 
(model de 6kg:1,5kg)
Ciclul Wool (Lână) spală rufele folosind mişcări delicate de legănare. În timpul ciclului de spălare, 
mişcările delicate de legănare şi înmuierea sunt continue, pentru a preveni contractarea/
deformarea fibrelor de lână şi pentru o curăţare extrem de delicată a acestora. Operaţia de 
oprire/pornire a maşinii de spălat din timpul acţiunii de înmuiere nu este o defecţiune.
Este recomandat un detergent neutru pentru ciclul de lână, pentru a obţine rezultate 
îmbunătăţite la spălare şi pentru o îngrijire mai bună a fibrelor de lână.

Hand Wash (Spălare 
manuală)

Un ciclu de spălare foarte uşoară, la fel de delicat ca o spălare manuală.

Spin (Centrifugare) Efectuează un ciclu suplimentar de centrifugare pentru a îndepărta o cantitate mai mare de apă.

Rinse+Spin 
(Clătire+Centrifugare)

Pentru o încărcătură care necesită numai clătire sau pentru a adăuga balsam de rufe la o 
încărcătură.
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Blocare pentru copii
Funcţia Blocare pentru copii vă permite să blocaţi butoanele, astfel încât ciclul de spălare pe care l-aţi ales să nu poată fi modificat.

Activarea/Dezactivarea
Dacă doriţi să activaţi sau să dezactivaţi funcţia Blocare pentru copii, apăsaţi simultan 
butoanele Temp. (Temperatură) şi Rinse (Clătire) timp de 3 secunde.
Ledul „Blocare pentru copii ” se aprinde la activarea funcţiei.

Cât timp este activată funcţia Blocare pentru copii, nu funcţionează decât 
butonul Alimentare. Funcţia Blocare pentru copii rămâne activă chiar şi după 
pornirea şi oprirea alimentării sau după deconectarea şi reconectarea cablului 
de alimentare.

Oprire sunet
Funcţia Oprire sunet poate fi selectată pentru toate ciclurile. Când este selectată această funcţie, sunetul este dezactivat pentru toate 
ciclurile. Chiar dacă alimentarea este pornită şi oprită în mod repetat, această setare este menţinută.

Activarea/Dezactivarea
Dacă doriţi să activaţi sau să dezactivaţi funcţia Oprire sunet, apăsaţi simultan butoanele 
Rinse (Clătire) şi Spin (Centrifugare) timp de 3 secunde.
Ledul „Oprire sunet ” se aprinde la activarea funcţiei.

Delay End (Întârziere finalizare)
Puteţi seta maşina de spălat să încheie automat procesul de spălare mai târziu, alegând un interval de întârziere cuprins între 3 şi 19 
ore (în trepte de 1 oră). Ora afişată indică ora la care se va încheia ciclul de spălare.

1. Porniţi alimentarea cu apă a maşinii de spălat.

2. Introduceţi rufele răsfirate în tambur, fără a-l umple excesiv.

3. Apăsaţi pe butonul Alimentare pentru a porni alimentarea.

4. Adăugaţi detergent şi, dacă este necesar, balsam sau detergent pentru prespălare în compartimentele corespunzătoare din 
sertarul de detergent.

5. Selectaţi ciclul şi opţiunile corespunzătoare pentru rufele de spălat.

6. Apăsaţi în mod repetat butonul Delay End (Întârziere finalizare) până la setarea perioadei de întârziere.

7. Apăsaţi butonul Pornire/Pauză.
Ledul „Delay End (Întârzierea finalizării ciclului) ” se va aprinde, iar ceasul va începe numărătoarea inversă până la atingerea 
momentului setat.

8. Pentru a anula funcţia Delay End (Întârziere finalizare), opriţi şi reporniţi maşina de spălat apăsând butonul Alimentare.
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Smart Check
Această funcţie vă permite să verificaţi starea maşinii de spălat utilizând un smartphone.

Funcţia Smart Check a fost optimizată pentru:
Seriile Galaxy şi iPhone (nu pot fi acceptate de anumite modele)

Descărcarea aplicaţiei Samsung Smart Washer
Descărcaţi aplicaţia Samsung Smart Washer pe telefonul mobil din Android Market sau Apple App store şi instalaţi-o. O puteţi găsi cu 
uşurinţă căutând după „Samsung Smart Washer”.

Utilizarea funcţiei Smart Check
1. Apăsaţi simultan butoanele Spin (Centrifugare) şi Option (Opţiune) timp de 3 

secunde atunci când survine o eroare, pentru a rula funcţia Smart Check. Funcţia 
Smart Check poate fi rulată, de asemenea, dacă nu se apasă niciun buton după 
pornirea maşinii de spălat.

2. Segmentele cu LED de pe panoul de afişare se rotesc timp de 2 sau 3 secunde şi 
pe afişajul maşinii de spălat apare codul Smart Check.

3. Rulaţi aplicaţia Samsung Smart Washer pe smartphone şi atingeţi butonul Smart Check.

'Smart Check' poate fi înlocuită cu 'Smart Care' în funcţie de limba selectată.

4. Focalizaţi camera smartphone-ului pe codul Smart Check de pe afişajul maşinii de spălat.
• Dacă pe panoul de afişare al maşinii se reflectă lumină de la un bec, un bec fluorescent sau o lampă, s-ar putea ca 

smartphone-ul să întâmpine dificultăţi la recunoaşterea codului Smart Check.
• Dacă ţineţi smartphone-ul la un unghi prea larg faţă de partea frontală a panoului de afişare, este posibil să nu 

poată recunoaşte codul de eroare. Pentru rezultate optime, ţineţi smartphone-ul astfel încât acesta să fie paralel 
sau aproape paralel cu partea frontală a panoului de afişare.

5. Dacă este focalizat corect, codul Smart Check este recunoscut automat şi pe ecranul smartphone-ului sunt afişate informaţii 
detaliate despre starea maşinii de spălat, eroarea şi măsurile de soluţionare a acesteia.

6. Dacă smartphone-ul nu recunoaşte codul Smart Check după două încercări, introduceţi manual în aplicaţia Samsung Smart 
Washer codul Smart Check afişat pe panoul maşinii de spălat.
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Spălarea rufelor

Spălarea rufelor utilizând selectorul de ciclu
Noua dumneavoastră maşină de spălat face ca spălarea rufelor să fie uşoară, cu ajutorul sistemului de comandă automat „Fuzzy 
Control (Control estimativ)”. Când selectaţi un ciclu de spălare, maşina va seta temperatura corectă, timpul şi viteza de spălare.

1. Porniţi alimentarea cu apă a maşinii de spălat.

2. Deschideţi uşa.

3. Introduceţi rufele răsfirate în tambur, fără a-l umple excesiv.

4. Închideţi uşa.

5. Apăsaţi pe butonul Alimentare pentru a porni alimentarea.

6. Adăugaţi detergent şi, dacă este necesar, balsam sau detergent pentru prespălare în compartimentele corespunzătoare din 
sertarul de detergent.

Funcţia Prespălare este disponibilă doar cu ciclurile Cotton (Bumbac), Synthetics (Materiale sintetice), Denim, Stain 
Away (Îndepărtare pete), Dark Garment (Haine închise), Daily Wash (Spălare zilnică), Super Eco Wash (Spălare super 
ecologică) şi Baby Care (Îngrijire copii). Este necesară numai dacă hainele sunt foarte murdare.

7. Utilizaţi Selectorul de ciclu pentru a selecta ciclul corespunzător tipului de material: Cotton (Bumbac), Synthetics (Materiale 
sintetice), Denim, Stain Away (Îndepărtare pete), Dark Garment (Haine închise), Daily Wash (Spălare zilnică), Super Eco Wash 
(Spălare super ecologică), Outdoor Care (Îngrijire impermeabile), Baby Care (Îngrijire copii), Wool (Lână) şi Hand Wash (Spălare 
manuală). Pe panoul de control se vor aprinde indicatoarele corespunzătoare.

8. Acum puteţi controla temperatura de spălare, numărul ciclurilor de clătire, viteza de centrifugare şi timpul de întârziere prin 
apăsarea butoanelor corespunzătoare.

9. Apăsaţi butonul Pornire/Pauză pentru a începe spălarea. Indicatorul de progres se va aprinde şi pe afişaj va apărea timpul 
rămas din ciclu.

Atât durata totală a ciclului, cât şi numărul de cicluri de clătire din ciclul Cotton (Bumbac) pot varia în funcţie de 
cantitatea de rufe.

10. După încheierea ciclului complet, alimentarea cu energie electrică se va opri automat. Deschideţi uşa şi scoateţi rufele.

Întreruperea spălării
În primele 5 minute de la începerea spălării, se pot adăuga sau scoate rufe.

1. Apăsaţi butonul Pornire/Pauză pentru a debloca uşa.
Dacă nivelul de apă sau temperatura apei din interiorul tamburului este prea mare, uşa nu se deschide în timpul 
clipirii indicatorului de „Blocare uşă ”. În acest caz, aşteptaţi până când indicatorul se opreşte din clipit. (Durează 
aproximativ 1 sau 2 minute până când indicatorul se opreşte din clipit.)

2. Deschideţi uşa şi adăugaţi/scoateţi rufele.

3. După închiderea uşii, apăsaţi butonul Pornire/Pauză pentru a relua spălarea.
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Spălarea manuală a rufelor
Puteţi spăla rufe manual fără a utiliza Selectorul de ciclu.

1. Porniţi alimentarea cu apă a maşinii de spălat.

2. Deschideţi uşa.

3. Introduceţi rufele răsfirate în tambur, fără a-l umple excesiv.

4. Închideţi uşa.

5. Apăsaţi pe butonul Alimentare pentru a porni alimentarea.

6. Adăugaţi detergent şi, dacă este necesar, balsam sau detergent pentru prespălare în compartimentele corespunzătoare din 
sertarul de detergent.

7. Rotiţi Selectorul de ciclu pentru a selecta ciclul Cotton (Bumbac).

8. Apăsaţi butonul Temp. (Temperatură) pentru a selecta temperatura. (Apă rece , 20 ˚C, 30 ˚C, 40 ˚C, 60 ˚C şi 95 ˚C)

9. Apăsaţi butonul  Rinse (Clătire) pentru a selecta numărul de cicluri de clătire.
Numărul maxim de cicluri de clătire este cinci.
Durata de spălare creşte corespunzător.

10. Apăsaţi butonul Spin (Centrifugare) pentru a selecta viteza de centrifugare. ( : Oprire clătire, : Fără centrifugare)

11. Apăsaţi în mod repetat butonul Delay End (Întârziere finalizare)  pentru a parcurge opţiunile disponibile pentru Delay End 
(Întârziere finalizare) (de la 3 ore la 19 ore, în trepte de o oră). Ora afişată indică ora la care se va încheia ciclul de spălare.

12. Apăsaţi butonul Pornire/Pauză pentru a începe spălarea.

Indicaţii pentru rufe
Urmaţi aceste indicaţii simple pentru a obţine rufe cât mai curate şi o spălare cât mai eficientă. 

Verificaţi întotdeauna eticheta articolelor cu indicaţii privind curăţarea înainte de a le spăla.

Sortaţi şi spălaţi rufele în funcţie de următoarele criterii:
• Eticheta cu indicaţii privind curăţarea: Sortaţi rufele în categoriile: bumbac, fibre mixte, materiale sintetice, mătase, lână şi 

viscoză.
• Culoare: Separaţi rufele albe de cele colorate. Spălaţi separat articolele colorate.
• Dimensiuni: Spălarea articolelor de dimensiuni diferite va îmbunătăţi eficienţa spălării.
• Sensibilitate: Spălaţi separat articolele delicate, cu ajutorul ciclului de spălare delicată pentru articolele noi din lână pură, 

draperii şi articolele din mătase. Citiţi eticheta articolelor pe care le spălaţi sau consultaţi secţiunea „Tabel pentru îngrijirea 
ţesăturilor” de la pagina 38.

Golirea buzunarelor
Înaintea fiecărei spălări, goliţi toate buzunarele articolelor vestimentare. Obiectele dure, mici şi cu forme neregulate, precum 
monedele, cuţitele, acele şi agrafele de hârtie, pot deteriora maşina de spălat.
Nu spălaţi haine cu catarame, nasturi mari sau alte elemente metalice grele. Componentele metalice de pe îmbrăcăminte pot 
deteriora atât îmbrăcămintea, cât tamburul. Întoarceţi pe dos hainele cu nasturi sau broderii înainte de a le spăla. Dacă fermoarele 
pantalonilor sau ale jachetelor sunt deschise în timpul spălării, tamburul poate fi deteriorat. Fermoarele trebuie închise şi fixate cu o 
sfoară înainte de spălare. 
Îmbrăcămintea cu fire lungi se poate agăţa de alte haine, pe care le poate deteriora. Verificaţi dacă aţi fixat firele înainte de a începe 
spălarea.

Prespălarea articolelor din bumbac
Folosită împreună cu detergenţi moderni, noua dumneavoastră maşină de spălat asigură rezultate de spălare perfecte, economisind 
energie, timp, apă şi detergent. Totuşi, dacă articolele din bumbac sunt deosebit de murdare, efectuaţi un ciclu de prespălare cu un 
detergent pe bază de proteine.
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Determinarea capacităţii de încărcare
Nu supraîncărcaţi maşina de spălat, deoarece este posibil ca rufele să nu fie spălate corespunzător. Utilizaţi tabelul de mai jos pentru 
a determina capacitatea de încărcare pentru tipul de rufe pe care le spălaţi.

Tipul ţesăturii
Capacitate de încărcare (kg)

WF80F5E WF70F5E WF60F4E

Cotton (Bumbac) 8,0 7,0 6,0

Synthetics (Materiale sintetice) 3,5 3,5 3,0

Denim 3,0 3,0 3,0

Outdoor Care (Îngrijire impermeabile) 2,0 2,0 2,0

Wool (Lână) 2,0 2,0 1,5

Atunci când rufele sunt dezechilibrate şi este afişat codul de eroare „UE”, redistribuiţi încărcătura. Dacă rufele sunt 
dezechilibrate, eficienţa centrifugării poate fi diminuată.

Când spălaţi lenjerie de pat sau huse de pat, durata de spălare poate fi prelungită sau eficienţa centrifugării poate fi 
diminuată.
Pentru lenjerie de pat sau huse de pat, turaţia maximă recomandată a ciclului de centrifugare este de 800 rpm şi capacitatea 
de încărcare este de 2,0 kg sau mai puţin.

Modelele din clasa de 6 kg nu au o funcţie pentru spălarea lenjeriei de pat.

ATENŢIE: Asiguraţi-vă că introduceţi sutienele (care pot fi spălate în apă) într-o 
plasă de rufe (se achiziţionează separat).
• Părţile metalice ale sutienelor pot străpunge materialul şi pot deteriora 

rufele. Asiguraţi-vă, aşadar, că le introduceţi într-o plasă fină de rufe.
• Rufele mărunte, uşoare, cum ar fi şosetele, mănuşile, ciorapii lungi şi 

batistele se pot prinde în jurul uşii. Introduceţi-le într-o plasă fină de rufe.

ATENŢIE: Nu spălaţi plasa de rufe singură, fără alte rufe. Aceasta poate cauza vibraţii excesive, care pot deplasa maşina de 
spălat şi cauza vătămări.
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Curăţarea maşinii de spălat
Păstrarea în stare curată a maşinii de spălat îi îmbunătăţeşte performanţele, reduce necesitatea unor reparaţii inutile şi îi prelungeşte 
durata de funcţionare.

ATENŢIE: Nu utilizaţi niciodată ciclul Eco Drum Clean (Curăţare ecologică tambur) atunci când în maşina de spălat se află 
rufe. Aceasta poate provoca deteriorarea rufelor sau o problemă cu maşina de spălat.

Eco Drum Clean (Curăţare ecologică tambur)
Acesta este un ciclu de autocurăţare care îndepărtează mucegaiul sau murdăria care se poate forma în interiorul tamburului.

Proceduri de curăţare
1. Apăsaţi pe butonul Alimentare pentru a porni alimentarea.

2. Rotiţi Selectorul de ciclu la Eco Drum Clean (Curăţare ecologică tambur).
• Funcţia Delay End (Întârziere finalizare) poate fi utilizată doar cu ciclul 

Eco Drum Clean (Curăţare ecologică tambur).
• În timpul ciclului Eco Drum Clean (Curăţare ecologică tambur), 

temperatura apei este setată la 70 ˚C.
Nu puteţi modifica temperatura apei.

3. Apăsaţi butonul Pornire/Pauză pentru a porni ciclul Eco Drum Clean (Curăţare 
ecologică tambur).

Nu utilizaţi agenţi de curăţare pentru curăţarea tamburului. Reziduurile chimice din tambur deteriorează performanţele de 
spălare.

Funcţia de avertizare automată pentru curăţarea ecologică a 
tamburului

După o spălare, dacă este identificată necesitatea curăţării tamburului, se vor aprinde 
indicatorul de pe afişaj pentru „Eco Drum Clean (Curăţare ecologică tambur) ” şi 
LED-ul corespunzător de pe Selectorul de ciclu. În acest caz, scoateţi rufele din maşina 
de spălat, porniţi alimentarea şi curăţaţi tamburul prin utilizarea ciclului Eco Drum Clean 
(Curăţare ecologică tambur).
Dacă nu utilizaţi ciclul Eco Drum Clean (Curăţare ecologică tambur), indicatorul Curăţare 
ecologică tambur de pe afişaj şi LED-ul Selectorului de ciclu se sting. Acestea se vor 
aprinde din nou după efectuarea a două spălări. Reţineţi că acest lucru nu indică o 
problemă legată de maşina de spălat.
Deşi funcţia de avertizare automată pentru Eco Drum Clean (Curăţare ecologică tambur) 
acţionează de obicei o dată pe lună, frecvenţa poate varia în funcţie de utilizarea maşinii 
de spălat.

În cazul declanşării alarmei, curăţaţi şi filtrul de scame (consultaţi secţiunea „Curăţarea filtrului de scame” de la pagina 32). 
În caz contrar, performanţa funcţiei Bule ecologice poate scădea.
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Golirea maşinii de spălat în situaţii de urgenţă
În cazul unei pene de curent, scurgeţi toată apa rămasă înainte de a scoate rufele.

1. Deconectaţi maşina de spălat de la sursa de alimentare cu energie electrică.

2. Deschideţi uşiţa filtrului (A) cu ajutorul unei monede sau chei.
A

3. Pregătiţi un lighean.
Apa rămasă poate fi în cantitate mai mare decât vă aşteptaţi. Utilizaţi un 
lighean mare.

4. Trageţi afară tubul de golire de urgenţă (C) şi introduceţi capătul tubului de 
golire de urgenţă (C) într-un vas.

B

5. Apucaţi capacul tubului de golire de urgenţă (B) de la capătul tubului de 
golire de urgenţă şi trageţi-l uşor în afară.

6. Lăsaţi apa să curgă într-un lighean.

7. Reintroduceţi capacul tubului de golire de urgenţă şi tubul de golire de urgenţă.

8. Închideţi uşiţa filtrului.

C
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Curăţarea filtrului de scame
Vă recomandăm să curăţaţi filtrul de scame de 5 sau 6 ori pe an sau ori de câte ori este afişat codul de eroare „5E”. Dacă se 
acumulează substanţe străine la filtrul de scame, eficienţa funcţiei Bule ecologice va fi afectată.

ATENŢIE: Înainte de a curăţa filtrul de scame, aveţi grijă să deconectaţi maşina de spălat de la priza de curent.

ATENŢIE: Nu demontaţi filtrul de scame în timp ce maşina este în funcţiune. În caz contrar, riscaţi să se scurgă apă fierbinte.

1. Deschideţi uşiţa filtrului cu ajutorul unei monede sau chei.

2. Evacuaţi apa rămasă (consultaţi secţiunea „Golirea maşinii de spălat în situaţii 
de urgenţă” de la pagina 31.)

Dacă desfaceţi filtrul de scame înainte de a goli apa rămasă, aceasta se 
poate scurge.

3. Deşurubaţi capacul filtrului de scame (A) rotindu-l către stânga.

A

4. Îndepărtaţi murdăria sau alte materiale din filtrul de scame. Asiguraţi-vă că rotorul 
pompei de evacuare din spatele filtrului de scame nu este blocat.

5. Înlocuiţi filtrul de scame.

6. Închideţi uşiţa filtrului.

Aveţi grijă să puneţi la loc filtrul de scame după curăţarea acestuia. Dacă filtrul 
de scame nu este montat la loc în maşina de spălat, aceasta poate funcţiona 
necorespunzător sau pot apărea scurgeri de apă.

Strângeţi bine filtrul de scame după curăţare. În caz contrar, pot apărea 
defecţiuni sau scurgeri de apă.

Curăţarea suprafeţelor exterioare
1. Ştergeţi suprafeţele maşinii de spălat, inclusiv panoul de control, cu o cârpă moale şi cu un detergent de uz casnic neabraziv.

2. Utilizaţi o cârpă moale pentru a usca suprafeţele.

ATENŢIE: Nu turnaţi apă pe maşina de spălat.
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Curăţarea sertarului pentru detergent şi a locaşului acestuia
1. Apăsaţi pe mânerul de eliberare (A) din interiorul sertarului pentru detergent şi 

trageţi sertarul afară.

2. Îndepărtaţi mânerul de eliberare (A) şi ghidajul pentru detergent lichid din 
sertarul de detergent.

A

3. Spălaţi toate componentele sub jet de apă.

4. Curăţaţi locaşul sertarului de detergent cu o periuţă de dinţi veche.

5. Remontaţi mânerul de eliberare (A) şi ghidajul pentru detergent lichid 
împingându-le ferm în sertarul de detergent.

6. Împingeţi sertarul de detergent înapoi în poziţie.

7. Pentru a elimina orice urme de detergent rămase, efectuaţi un ciclu Rinse+Spin 
(Clătire+Centrifugare) fără rufe în cuvă.

Curăţarea filtrului sită
Filtrul sită trebuie curăţat cel puţin o dată pe an sau ori de câte ori este afişat codul de eroare „4E”.

1. Deconectaţi maşina de spălat de la sursa de alimentare cu energie electrică. 

2. Opriţi alimentarea cu apă a maşinii de spălat.

3. Deconectaţi garnitura în forma literei L pentru furtunul de alimentare cu apă de 
la orificiul pentru alimentare cu apă situat în partea din spate a maşinii de spălat 
rotind piesa (A). Pentru a preveni ţâşnirea apei din cauza presiunii din furtunul de 
alimentare cu apă, acoperiţi racordul furtunului cu o cârpă.

4. Scoateţi uşor filtrele sită din orificiile de alimentare cu apă utilizând un cleşte şi 
clătiţi-le bine sub un jet de apă până când sunt curate.

5. Introduceţi la loc filtrele sită.

6. Reconectaţi garnitura în formă de L la orificiul pentru alimentare cu apă.

7. Asiguraţi-vă că racordurile sunt etanşe şi deschideţi robinetul de apă.

A
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Întreţinerea maşinii de spălat

Repararea unei maşini de spălat îngheţate
Dacă temperatura scade sub punctul de îngheţ, iar maşina de spălat a îngheţat:

1. Deconectaţi maşina de spălat de la sursa de alimentare cu energie electrică.

2. Turnaţi apă caldă pe robinet pentru a desface furtunul de alimentare cu apă.

3. Opriţi alimentarea cu apă a maşinii de spălat.

4. Îndepărtaţi furtunul de alimentare cu apă şi introduceţi-l în apă caldă.

5. Turnaţi apă caldă în cuva maşinii de spălat şi lăsaţi-o timp de 10 minute.

6. Reconectaţi furtunul de alimentare cu apă la maşina de spălat şi la robinetul de apă şi verificaţi dacă alimentarea şi evacuarea 
apei se realizează normal.

Depozitarea maşinii de spălat
Dacă trebuie să depozitaţi maşina de spălat o perioadă lungă de timp, este mai bine să o goliţi şi să o îndepărtaţi. Maşina de spălat 
se poate defecta în cazul în care rămâne apă în furtunuri şi în componentele interne înainte de depozitare. Pregătiţi maşina de spălat 
pentru depozitare după cum urmează:

1. Selectaţi ciclul Cotton (Bumbac), apăsaţi butonul 15' Quick Wash (Spălare rapidă 15 min.)şi operaţi maşina de spălat fără 
rufe pentru acest ciclu.

2. Deconectaţi maşina de spălat de la sursa de alimentare cu energie electrică.

3. Opriţi alimentarea cu apă a maşinii de spălat.

4. Scoateţi toate furtunurile de alimentare cu apă şi depozitaţi-le într-un loc sigur, de unde să poată fi recuperate cu uşurinţă în 
cazul în care trebuie să reutilizaţi maşina de spălat.

5. Lăsaţi deschisă uşa maşinii de spălat pentru a permite circulaţia aerului în interiorul tamburului.
Dacă maşina de spălat a fost depozitată la temperaturi sub punctul de îngheţ, permiteţi dezgheţarea apei rămase în maşina 
de spălat înainte de a o utiliza.
De asemenea, recomandăm evacuarea manuală a apei din maşina de spălat utilizând tubul de golire de urgenţă, ceea ce va 
elimina în totalitate apa reziduală.
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06 D
EPANARE

Depanarea şi codurile de informare

Verificaţi aceste puncte dacă maşina dumneavoastră de 
spălat...

PROBLEMĂ SOLUŢIE

Nu porneşte

• Asiguraţi-vă că maşina de spălat este conectată la alimentarea cu energie electrică.
• Asiguraţi-vă că uşa este bine închisă.
• Asiguraţi-vă că robinetele de alimentare cu apă sunt deschise.
• Asiguraţi-vă că aţi apăsat butonul Pornire/Pauză.

Nu are apă sau aceasta este 
insuficientă 

• Porniţi alimentarea cu apă.
• Asiguraţi-vă că furtunul de alimentare cu apă nu este îngheţat.
• Îndreptaţi furtunurile de alimentare cu apă.
• Curăţaţi filtrele sită de la furtunurile de alimentare cu apă.

În sertarul pentru detergent 
rămâne detergent după 
încheierea ciclului de spălare

• Asiguraţi-vă că maşina de spălat funcţionează cu presiune suficientă a apei.
• Asiguraţi-vă că detergentul este introdus în centrul sertarului pentru detergent.

Vibrează sau este prea 
zgomotoasă

• Asiguraţi-vă că maşina de spălat este aşezată pe o suprafaţă plană. Dacă suprafaţa nu 
este plană, reglaţi picioruşele maşinii de spălat pentru a o echilibra.

• Asiguraţi-vă că bolţurile pentru transport au fost îndepărtate.
• Asiguraţi-vă că maşina de spălat nu atinge niciun alt obiect.
• Asiguraţi-vă că rufele sunt distribuite uniform.

Maşina de spălat nu realizează 
evacuarea apei şi/sau 
centrifugarea

• Îndreptaţi furtunul de evacuare. Îndreptaţi furtunurile răsucite. 
• Asiguraţi-vă că filtrul de scame nu este înfundat.

Uşa este blocată sau nu se 
deschide.

• Uşa nu se va deschide decât la 3 minute de la oprirea maşinii sau de la deconectarea 
alimentării cu energie electrică.
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Codurile de informare
Dacă maşina de spălat funcţionează incorect, pe afişaj pot apărea coduri de informare. În acest caz, consultaţi tabelul de mai jos şi 
încercaţi soluţia sugerată înainte de a apela la Serviciul de asistenţă pentru clienţi Samsung sau la distribuitorul Samsung.

SIMBOLUL CODULUI SOLUŢIE

dE
• Asiguraţi-vă că uşa este bine închisă.
• Asiguraţi-vă că nu există rufe prinse în uşă.

4E

• Asiguraţi-vă că robinetele de alimentare cu apă sunt deschise.
• Verificaţi presiunea apei.
• Curăţaţi filtrele sită de la furtunurile de alimentare cu apă.
• Asiguraţi-vă că furtunul de alimentare cu apă nu este răsucit sau înfundat.

5E
• Curăţaţi filtrul de scame.
• Asiguraţi-vă că furtunul de evacuare este instalat corect.

UE

• Încărcătura de rufe nu este distribuită uniform. Redistribuiţi încărcătura. Spălarea unui articol, 
respectiv pătură, pernă sau un prosop mare, poate determina o schimbare de greutate în 
timpul ciclului de centrifugare; dacă se produce schimbarea de greutate, atunci este posibil să 
se afişeze codul de eroare „UE”.

cE/3E/Uc • Contactaţi Serviciul de asistenţă pentru clienţi Samsung.

Pentru orice coduri care nu apar în lista de mai sus sau dacă soluţia sugerată nu rezolvă problema, apelaţi la Serviciul de asistenţă 
pentru clienţi Samsung sau la distribuitorul Samsung.
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07 TABELUL CICLURILO
R D

E SPĂLARE

Tabelul ciclurilor de spălare

Tabelul ciclurilor de spălare
(  opţiunea utilizatorului)

CICLU
Încărcare maximă (kg) DETERGENT Temperatură 

maximă (˚C)

Viteză de centrifugare 
(MAX) rpm

WF80F5 WF70F5 WF60F4 Prespălare Spălare Balsam 1400 1200 1000

Cotton (Bumbac) 8,0 7,0 6,0 Da 95 1400 1200 1000

Synthetics (Materiale sintetice) 3,5 3,5 3,0 Da 60 1200 1200 1000

Denim 3,0 3,0 3,0 Da 60 800 800 800

Stain Away (Îndepărtare pete) 4,0 4,0 3,0 Da 60 1200 1200 1000

Dark Garment (Haine închise) 4,0 4,0 3,0 Da 40 1200 1200 1000

Daily Wash (Spălare zilnică) 4,0 4,0 3,0 Da 60 1400 1200 1000

Eco Drum Clean (Curăţare ecologică tambur) - - - - - - 70 400 400 400

Super Eco Wash (Spălare super ecologică) 4,0 4,0 3,0 Da 40 1200 1200 1000

Outdoor Care (Îngrijire impermeabile) 2,0 2,0 2,0 - 40 1200 1200 1000

Baby Care (Îngrijire copii) 4,0 4,0 3,0 Da 95 1400 1200 1000

Wool (Lână) 2,0 2,0 1,5 - 40 800 800 800

Hand Wash (Spălare manuală) 2,0 2,0 1,5 - 40 400 400 400

CICLU Întârziere finalizare Intensiv Înmuiere Uşor de călcat Spălare rapidă 15’

Cotton (Bumbac)

Synthetics (Materiale sintetice) -
Denim -
Stain Away (Îndepărtare pete) -
Dark Garment (Haine închise) - -
Daily Wash (Spălare zilnică) -
Eco Drum Clean (Curăţare ecologică tambur) - - - -
Super Eco Wash (Spălare super ecologică) -
Outdoor Care (Îngrijire impermeabile) - - - -
Baby Care (Îngrijire copii) -
Wool (Lână) - - - -
Hand Wash (Spălare manuală) - - - -

1. Un ciclu cu prespălare durează cu circa 20 minute mai mult.

2. Datele pentru durata ciclului au fost măsurate în condiţiile specificate de standardul IEC60456/EN60456.

3. Parcurgeţi Calibration Mode (Modul de calibrare) după instalare (consultaţi secţiunea „PASUL 6 - Parcurgerea modului de 
calibrare” de la pagina 18).

4. Întrucât această maşină de spălat este furnizată cu funcţia Last Memory (Ultima setare memorată), pentru a elimina setarea 
Last Memory (Ultima setare memorată) şi pentru a utiliza setările originale pentru pornire, trebuie să ştergeţi ultima setare 
utilizată de pe panoul de control. (Pentru informaţii cu privire la ştergerea ultimei setări utilizate, consultaţi descrierea despre 
„Instrucţiuni de bază” de la pagina 21.)

5. Daily Wash (Spălare zilnică): Un ciclu scurt pentru institutele de testare.

6. Duratele ciclurilor înregistrate în gospodăriile individuale pot fi diferite de valorile oferite în tabel, din cauza variaţiilor de 
presiune şi temperatură ale sursei de alimentare cu apă, încărcăturii şi tipului de rufe.

7. Când este selectată funcţia Intensive Wash (Spălare intensivă), durata fiecărui ciclu creşte.
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Anexă

Tabel pentru îngrijirea ţesăturilor
Următoarele simboluri furnizează indicaţii privind curăţarea materialului. Etichetele cu indicaţii de curăţare includ patru simboluri în 
următoarea ordine: spălare, înălbire, uscare şi călcare (precum şi curăţare chimică atunci când este necesar). Utilizarea simbolurilor 
asigură o îngrijire unitară, indiferent de producătorul articolelor vestimentare interne sau importate. Respectaţi indicaţiile etichetelor 
cu instrucţiuni de curăţare pentru a creşte la maxim durata de viaţă a articolelor vestimentare şi a reduce problemele de spălare.

Material rezistent Nu se calcă

Ţesătură delicată Se poate curăţa chimic folosind orice solvent

Articolul se poate spăla la 95 ˚C Curăţare chimică

Articolul se poate spăla la 60 ˚C Se curăţă chimic numai cu percloruri, 
combustibil uşor, alcool pur sau R113

Articolul se poate spăla la 40 ˚C Se curăţă chimic numai cu combustibil 
aeronautic, alcool pur sau R113

Articolul se poate spăla la 30 ˚C Nu se curăţă chimic

Numai spălare manuală Se usucă întins

Se curăţă exclusiv chimic Se poate agăţa pentru uscare

Se poate înălbi în apă rece Se usucă pe umeraş

Nu folosiţi înălbitori Se usucă în uscător, temperatură normală

Se poate călca la maxim 200 ˚C Se usucă în uscător, temperatură redusă

Se poate călca la maxim 150 ˚C Nu se usucă în uscător

Se poate călca la maxim 100 ˚C

Protejarea mediului
• Acest echipament este produs din materiale reciclabile. Dacă decideţi să casaţi acest echipament, vă rugăm să respectaţi 

reglementările locale de eliminare a deşeurilor. Tăiaţi cablul de alimentare astfel încât echipamentul să nu mai poată fi conectat 
la o sursă de alimentare cu energie electrică. Demontaţi uşa pentru ca animalele şi copiii mici să nu poată fi prinşi în interiorul 
echipamentului.

• Nu depăşiţi cantităţile de detergent recomandate în instrucţiunile producătorului de detergent.
• Utilizaţi produse pentru îndepărtarea petelor şi înălbitori înainte de ciclul de spălare doar când este strict necesar.
• Economisiţi apă şi energie electrică realizând spălări numai cu maşina complet încărcată (cantitatea exactă depinde de ciclul 

selectat).

Declaraţie de conformitate
Acest echipament este conform cu standardele europene de siguranţă, directiva CE 93/68 şi standardul EN 60335.
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08 ANEXĂ

Fişă tehnică pentru maşini de spălat rufe de uz casnic
Designul şi specificaţiile se pot schimba fără notificare prealabilă, din motive de îmbunătăţire a calităţii.

Conform Reglementării (UE) nr. 1061/2010

Samsung

Nume model

WF80F5E*U4*

WF80F5E*UH*

WF80F5E*P4*

WF80F5E*PH*

WF80F5E*U2*

WF80F5E*UM*

WF80F5E*P2*

WF80F5E*PM*

WF70F5E*U4*

WF70F5E*UH*

WF70F5E*P4*

WF70F5E*PH*

WF70F5E*U2*

WF70F5E*UM*

WF70F5E*P2*

WF70F5E*PM*

Capacitate kg 8 7

Eficienţă energetică

De la A+++ (eficienţă maximă) la D (eficienţă minimă) A+++ A+++

Consum de energie

Consum anual de energie (AE_C) 1) kWh/an 157 122

Consum de energie (E_t.60) pentru ciclul Cotton (Bumbac) 60 ˚C, 
cu încărcare completă

kWh 0,88 0,68

Consum de energie (E_t.60 1/2) pentru ciclul Cotton (Bumbac) 60 
˚C, cu încărcare parţială

kWh 0,68 0,52

Consum de energie (E_t.40.1/2) pentru ciclul Cotton (Bumbac) 
40˚C, cu încărcare parţială

kWh 0,41 0,34

Putere ponderată în modul oprit (P_o) W 0,48 0.48

Putere ponderată în modul inactiv (P_l) W 5 5

Consum anual de apă (AW_c) 2) l/an 10500 9400

Clasa de eficienţă a centrifugării 3)

De la A (cea mai eficientă) la G (cea mai puţin eficientă) B B

Viteză maximă de centrifugare rpm 1400 1200 1400 1200

Umiditate reziduală % 53 56 53 56

Programele la care fac referire informaţiile de pe etichetă şi din fişă Cotton (Bumbac) 60 °C şi 40 °C + Intensiv 4)

Durata unui program standard

Cotton (Bumbac) 60 °C cu încărcare completă min. 242 242

Cotton (Bumbac) 60 °C cu încărcare parţială min. 194 214

Cotton (Bumbac) 40 °C cu încărcare parţială min. 174 174

Durată ponderată în modul inactiv min. 2 2

Emisii de zgomot transmis prin aer

Spălare dB (A) re 1 pW 53 54

Spin (Centrifugare) dB (A) re 1 pW 74 74

Dimensiuni

Dimensiunile unităţii
Înălţime mm 850 850
Lăţime mm 600 600

Adâncime 5) mm 550 550

Greutate netă kg 61 61

Greutate brută kg 63 63

Greutatea ambalajului kg 2 2

Presiunea apei kPa 50–800 50–800

Conexiunile electrice

Tensiune V 220–240 220–240

Consum de energie W 2000–2400 2000–2400

Frecvenţă Hz 50 50

Numele companiei Samsung Electronics Co., Ltd.
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Designul şi specificaţiile se pot schimba fără notificare prealabilă, din motive de îmbunătăţire a calităţii.

Conform Reglementării (UE) nr. 1061/2010

Samsung

Nume model

WF80F5E*W4*

WF80F5E*WH*

WF80F5E*Q4*

WF80F5E*QH*

WF80F5E*W2*

WF80F5E*WM*

WF80F5E*Q2*

WF80F5E*QM*

WF70F5E*W4*

WF70F5E*WH*

WF70F5E*Q4*

WF70F5E*QH*

WF70F5E*W2*

WF70F5E*WM*

WF70F5E*Q2*

WF70F5E*QM*

Capacitate kg 8 7

Eficienţă energetică

De la A+++ (eficienţă maximă) la D (eficienţă minimă) A+++ A+++

Consum de energie

Consum anual de energie (AE_C) 1) kWh/an 195 173

Consum de energie (E_t.60) pentru ciclul Cotton (Bumbac) 60 ˚C, 
cu încărcare completă

kWh 1,06 0.94

Consum de energie (E_t.60 1/2) pentru ciclul Cotton (Bumbac) 60 
˚C, cu încărcare parţială

kWh 0,86 0,80

Consum de energie (E_t.40.1/2) pentru ciclul Cotton (Bumbac) 
40˚C, cu încărcare parţială

kWh 0,58 0,59

Putere ponderată în modul oprit (P_o) W 0,48 0,48

Putere ponderată în modul inactiv (P_l) W 5 5

Consum anual de apă (AW_c) 2) l/an 10500 9400

Clasa de eficienţă a centrifugării 3)

De la A (cea mai eficientă) la G (cea mai puţin eficientă) B B

Viteză maximă de centrifugare rpm 1400 1200 1400 1200

Umiditate reziduală % 53 56 53 56

Programele la care fac referire informaţiile de pe etichetă şi din fişă Cotton (Bumbac) 60 °C şi 40 °C + Intensiv 4)

Durata unui program standard

Cotton (Bumbac) 60 °C cu încărcare completă min. 239 239

Cotton (Bumbac) 60 °C cu încărcare parţială min. 191 211

Cotton (Bumbac) 40 °C cu încărcare parţială min. 171 171

Durată ponderată în modul inactiv min. 2 2

Emisii de zgomot transmis prin aer

Spălare dB (A) re 1 pW 62 62 62 62

Spin (Centrifugare) dB (A) re 1 pW 79 76 79 76

Dimensiuni

Dimensiunile unităţii
Înălţime mm 850 850
Lăţime mm 600 600

Adâncime 5) mm 550 550

Greutate netă kg 64 64

Greutate brută kg 66 66

Greutatea ambalajului kg 2 2

Presiunea apei kPa 50-800 50-800

Conexiunile electrice

Tensiune V 220-240 220-240

Consum de energie W 2000-2400 2000-2400

Frecvenţă Hz 50 50

Numele companiei Samsung Electronics Co., Ltd.
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08 ANEXĂ

Designul şi specificaţiile se pot schimba fără notificare prealabilă, din motive de îmbunătăţire a calităţii.

Conform Reglementării (UE) nr. 1061/2010

Samsung

Nume model
WF60F4E**2*

WF60F4E**M*

WF60F4E**0*

WF60F4E**L*

Capacitate kg 6

Eficienţă energetică

De la A+++ (eficienţă maximă) la D (eficienţă minimă) A++

Consum de energie

Consum anual de energie (AE_C) 1) kWh/an 170

Consum de energie (E_t.60) pentru ciclul Cotton (Bumbac) 60 ˚C, 
cu încărcare completă

kWh 1,02

Consum de energie (E_t.60 1/2) pentru ciclul Cotton (Bumbac) 60 
˚C, cu încărcare parţială

kWh 0,65

Consum de energie (E_t.40.1/2) pentru ciclul Cotton (Bumbac) 
40˚C, cu încărcare parţială

kWh 0,46

Putere ponderată în modul oprit (P_o) W 0,48

Putere ponderată în modul inactiv (P_l) W 5

Consum anual de apă (AW_c) 2) l/an 8580

Clasa de eficienţă a centrifugării 3)

De la A (cea mai eficientă) la G (cea mai puţin eficientă) B C

Viteză maximă de centrifugare rpm 1200 1000

Umiditate reziduală % 56 65

Programele la care fac referire informaţiile de pe etichetă şi din fişă Cotton (Bumbac) 60 °C şi 40 °C + Intensiv 4)

Durata unui program standard

Cotton (Bumbac) 60 °C cu încărcare completă min. 249

Cotton (Bumbac) 60 °C cu încărcare parţială min. 191

Cotton (Bumbac) 40 °C cu încărcare parţială min. 171

Durată ponderată în modul inactiv min. 2

Emisii de zgomot transmis prin aer

Spălare dB (A) re 1 pW 61 61

Spin (Centrifugare) dB (A) re 1 pW 76 74

Dimensiuni

Dimensiunile unităţii
Înălţime mm 850
Lăţime mm 600

Adâncime 5) mm 400

Greutate netă kg 54

Greutate brută kg 56

Greutatea ambalajului kg 2

Presiunea apei kPa 50-800

Conexiunile electrice

Tensiune V 220-240

Consum de energie W 2000-2400

Frecvenţă Hz 50

Numele companiei Samsung Electronics Co., Ltd.
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1. Consumul anual de energie se bazează pe 220 de cicluri de spălare standard pentru programele Cotton (Bumbac) la 60 °C şi 
40 °C cu încărcare completă şi parţială şi pe consumul în modurile oprit şi inactiv. Consumul efectiv de energie va depinde de 
modul a utilizare a echipamentului.

2. Consumul anual de apă se bazează pe 220 de cicluri de spălare standard pentru programe Cotton (Bumbac) la 60 °C şi 40 °C cu 
încărcare completă şi parţială. Consumul efectiv de apă va depinde de modul a utilizare a aparatului.

3. Viteza de centrifugare este foarte importantă când utilizaţi un uscător de rufe pentru a usca rufele.
Energia consumată pentru uscare este mult mai costisitoare decât energia consumată pentru spălare.
Spălarea la viteza maximă de centrifugare economiseşte mai multă energie în etapa uscării rufelor într-un uscător de rufe.

4. Programele „standard Cotton 60 °C program (standard pentru bumbac la 60 °C)” şi „standard Cotton 40 °C program (standard 
pentru bumbac la 40 °C)”, care pot fi selectate adăugând opţiunea Cotton 60 °C (Bumbac 60 °C) şi Cotton 40 °C (Bumbac 40 
°C), sunt adecvate pentru spălarea rufelor din bumbac murdărite normal şi sunt cele mai eficiente (din punctul de vedere al 
consumului de apă şi de energie) pentru acest tip de rufe.
Parcurgeţi Calibration Mode (Modul de calibrare) după instalare (consultaţi secţiunea „PASUL 6 - Parcurgerea modului de 
calibrare” de la pagina 18).
În timpul acestor programe, este posibil ca temperatura reală a apei să difere de temperatura declarată.

5. Distanţa dintre perete şi unitate nu este inclusă în dimensiunea adâncimii.

Informaţii despre principalele programe de spălare

Model Program
Temp. Capacitate

Timp 
program

Conţinut umiditate reziduală (%) Consum de apă
Consum de 

energie

(°C) (kg) (min) 1400 rpm 1200 rpm 1000 rpm (ℓ/ciclu) (kWh/ciclu)

WF80F5E*Q4* / WF80F5E*QH*

WF80F5E*W4* / WF80F5E*WH*

WF80F5E*Q2* / WF80F5E*QM* 

WF80F5E*W2* / WF80F5E*WM*

Bumbac 20 4 131 56 59 - 53 0,4

Bumbac + 
Intensiv

40 4 171 53 56 - 43 0,58

60
4 191 53 56 - 43 0,86
8 239 48 50 - 53 1,06

Materiale 
sintetice

40 3,5 130 35 35 - 53 0,66

WF7*F5E*Q4* / WF7*F5E*QH*

WF7*F5E*W4* / WF7*F5E*WH*

WF7*F5E*Q2* / WF7*F5E*QM*

WF7*F5E*W2* / WF7*F5E*WM*

Bumbac 20 3,5 131 56 59 - 50 0,37

Bumbac + 
Intensiv

40 3,5 171 53 56 - 38 0,59

60
3,5 211 53 56 - 38 0,8
7 239 48 50 - 48 0,94

Materiale 
sintetice

40 3,5 130 35 35 - 53 0,66

WF80F5E*U4* / WF80F5E*UH*

WF80F5E*P4* / WF80F5E*PH*

WF80F5E*U2* / WF80F5E*UM*

WF80F5E*P2* / WF80F5E*PM* 

Bumbac 20 4 148 56 59 - 53 0,27

Bumbac + 
Intensiv

40 4 174 53 56 - 43 0,41

60
4 194 53 56 - 43 0,68
8 242 48 50 - 53 0,88

Materiale 
sintetice

40 3,5 128 35 35 - 53 0,63

WF70F5E*U4* / WF70F5E*UH*

WF70F5E*P4* / WF70F5E*PH*

WF70F5E*U2* / WF70F5E*UM*

WF70F5E*P2* / WF70F5E*PM*

Bumbac 20 3,5 148 56 59 - 50 0,26

Bumbac + 
Intensiv

40 3,5 174 53 56 - 38 0,34

60
3,5 214 53 56 - 38 0,52
7 242 48 50 - 48 0,68

Materiale 
sintetice

40 3,5 128 35 35 - 53 0,63

WF60F4E*Q2* / WF60F4E*QM*

WF60F4E*W2* / WF60F4E*WM*

WF60F4E*Q0* / WF60F4E*QL* 

WF60F4E*W0* / WF60F4E*WL*

Bumbac 20 3 128 - 60 69 38 0,3

Bumbac + 
Intensiv

40 3 171 - 56 65 38 0,46

60
3 191 - 56 65 38 0,65
6 249 - 50 59 41 1,02

Materiale 
sintetice

40 3 128 - 35 45 36 0,45

Valorile prezente în tabel au fost măsurate în condiţiile specificate de Standardul IEC60456/EN60456. Valorile reale vor depinde de 
modul de utilizare a echipamentului.
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Notă
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ÎNTREBĂRI SAU COMENTARII?
ŢARA APELAŢI SAU VIZITAŢI-NE ONLINE LA ADRESA

BULGARIA 07001 33 11 , sharing cost www.samsung.com/bg/support

CROATIA 062 726 786 www.samsung.com/hr/support

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support

HUNGARY
0680SAMSUNG (0680-726-786)
0680PREMIUM (0680-773-648)

www.samsung.com/hu/support

MACEDONIA 023 207 777 www.samsung.com/support

ROMANIA
08008 SAMSUNG (08008 726 7864) 

TOLL FREE No.
www.samsung.com/ro/support

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/support

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) www.samsung.com/sk/support

U.K 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

SLOVENIA
080 697 267 
090 726 786

www.samsung.com/si/support

DC68-03445T
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